Veprat e Apostujve

1 1 Tregimin e paré e béra, o TeoDl, mbi té gjitha gjérat qé Jezusi nisi
té béjé dhe té mésojé, 2deri né ditén né té cilén u muarr né qiell,
pasi u kishte dhéné urdhérime népérmjet Frymés sé Shenjté apostujve

qé ai kishte zgjedhur. 3 Atyre, pasi pati vuajtur, iu paraqit i ngjallur me
shumé prova bindése, duke u paré prej tyre pér dyzet dité dhe duke folur
pér gjérat e mbretérisé sé Peréndisé. 4 Dhe, duke u gjendur bashké me

ta, i urdhéroi ata qé té mos largoheshin nga Jeruzalemi, por té prisnin
premtimin e Atit: “Q&, tha ai, e keni dégjuar nga uné, ° sepse Gjoni pagézoi
me ujé, por ju do té pagézoheni me Frymén e Shenjté, mbas jo shumé
ditésh”. 6 Késhtu ata qé ishin mbledhur bashké e pyetén, duke théné: “Zot,
a do ta rivendosésh né kété kohé mbretériné e Izraelit?”. 7 Por ai u tha
atyre: “Nuk ju takon juve té dini kohét dhe momentet e pérshtatshme, qé
ka pércaktuar Ati me autoritetin e vet. 8 Ju do té merrni fuqi kur Fryma e
Shenjté do té vijé mbi ju dhe do té béheni déshmitarét e mi né Jeruzalem
dhe né gjithé Judené, né Samari dhe deri né skajin e dheut”. ®Mbasi i tha
kéto gjéra, ndérsa ata po e véshtronin, u ngrit lart; dhe njé re e pérfshiu
dhe ua hoqi prej syve té tyre. 10Dhe, si ata po i mbanin syté e ngulitur né
qiell, ndérsa ai po largohej, ja dy burra né rroba té bardha iu paraqitén
atyre, 11 dhe thané: “Burra Galileas, pse géndroni e shikoni drejt qiellit?
Ky Jezus, qé u éshté marré né giell nga mesi juaj, do té kthehet né té
njéjtén ményré, me té cilén e keni paré té shkojé né qiell”. 12 Atéheré

ata u kthyen né Jeruzalem, nga mali qé quhet i Ullinjve, qé éshté afér
Jeruzalemit sa njé ecje e sé shtunés. 13 Dhe, si u kthyen né qytet, u ngjitén
né sallén e sipérme, ku rrinin Pjetri dhe Jakobi, Gjoni dhe Andrea, Filipi
dhe Thomai, Bartolomeu dhe Mateu, Jakobi i Alfeut dhe Simon Zellshmi,
dhe Juda i Jakobit. 14 Té gjithé kéta ngulmonin me njé mendje té vetme
né lutje dhe pérgjérim sé bashku me graté, me Mariné, nénén e Jezusit,
dhe me véllezérit e tij. 15Né ato dité Pjetri u cua né mes té dishepujve
(dhe numri i emrave té mbledhur ishte rreth njéqind e njézet) dhe tha:

16 “ygllezér, ishte e nevojshme gé té pérmbushej ky Shkrim, té cilin Fryma
e Shenjté e parafoli me ané té€ gojés sé Davidit né lidhje me Judén, i

cili u bé prijés i atyre qé e kapén Jezusin. 17 Sepse ai ishte i numéruar
bashké me ne dhe kishte pjesé né kété shérbesé. 18 Ai, pra, Dtoi njé aré,
me shpérblimin e paudhésisé, dhe duke réné koképoshté, plasi né mes dhe
té gjitha té brendshmet e tij iu derdhén. 1°Kjo iu bé e njohur té gjithé
banoréve té Jeruzalemit, sa qé ajo aré né dialektin e tyre éshté quajtur
Akeldama, qé do té thoté: “Ara e gjakut”. 20 Né fakt, né librin e Psalmeve,
éshté shkruar: “Shtépia e tij u béfté e shkreté dhe askush mos banofté né
té!”, dhe: “Tjetérkush e zénté detyrén e tij!”. 21 Duhet, pra, qé ndér burrat
qé kané gené né shoqgériné toné gjithé kohén né té cilén Zoti Jezus ka hyré
dhe ka dalé midis nesh, 22 duke Dlluar qé nga pagézimi i Gjonit e deri né
até dité kur u muarr né qiell nga mesi yn€, njé prej tyre té€ béhet déshmitar
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me ne, i ringjalljes sé tij”. 23 Dhe u paragitén dy: JozeD, i quajtur Barsaba,
qé ishte i mbiquajtur Just, dhe Matia. 24 Dhe, duke u lutur, thané: “Ti, o
Zot, qé i njeh zemrat e té gjithéve, trego cilin nga kéta té dy ke zgjedhur,
25 pér té marré shortin e késaj shérbese dhe apostullimin, nga i cili Juda u
largua pér té shkuar né vendin e tij”. 26 Atéheré hodhén short, dhe shorti
ra mbi Matian; dhe ai iu shtua té njémbédhjeté apostujve.
2 L Kur erdhi dita e Rréshajéve, ata ishin té gjithé bashké, né njé mendje
té vetme, né té njéjtin vend. 2Dhe befas nga qielli erdhi njé ushtimé,
si ajo e njé ere qé fryn furishém, dhe e mbushi gjithé shtépiné ku ata
po rrinin. 3 Dhe atyre u dukén gjuhé, si prej zjarri, té cilat ndaheshin
dhe zinin vend mbi secilin prej tyre. 4Késhtu té gjithé u mbushén me
Frymén e Shenjté dhe Dlluan té Dasin né gjuhé té tjera, ashtu si Fryma e
Shenjté ua jepte té shpreheshin. > Por né Jeruzalem banonin disa Judenj,
njeréz té peréndishém, nga té gjitha kombet nén giell. ® Kur u dégjua ajo
ushtimé, turma u mblodh dhe u hutua, sepse secili nga ata i dégjonte té
Disnin né gjuhén e vet. 7 Dhe té gjithé habiteshin dhe mrekulloheshin dhe
i thoshnin njéri-tjetrit: “Ja, a nuk jané té gjithé Galileas kéta qé Dasin?
8Si vallé secili nga ne i dégjon té Dasin né gjuhén e vet amtare?  Ne
Partét, Medét, Elamitét dhe banorét e Mesopotamisé, té Judesé dhe té
Kapadokisé, té Pontit dhe té Azisé, 10té Frigjisé e t& PamDlisé, té Egjiptit
dhe té pjeséve té Libisé pérballé Kirenés, dhe ne té ardhur nga Roma,
Judenj dhe prozelité, 11 Kretas dhe Arabé, i dégjojmé té Dasin pér gjérat e
médha t€ Peréndisé né gjuhét tona!”. 12Dhe té gjithé habiteshin dhe ishin
hutuar dhe i thonin njéri-tjetrit: “C’do té thoté kjo?”. 13 Kurse té tjeré i
pérqeshnin dhe thonin: “Jané plot me veré té émbél!”. 14 Por Pjetri u cua
né kémbé bashké me té njémbédhjetét dhe u foli atyre me z€ té larté:
“Judenj dhe ju té gjithé qé banoni né Jeruzalem, merrni njoftim pér kété
dhe dégjoni me vémendje fjalét e mia. 15 Kéta nuk jané té dehur, si¢ po
mendoni ju, sepse éshté vetém ora e treté e dités. 1 Por kjo éshté ajo qé
ishte théné népérmjet profetit Joel: 17 “Dhe né ditét e fundit do té ndodhé,
thoté Peréndia, qé uné do té pérhap nga Fryma ime mbi ¢do mish; dhe
bijté tuaj e bijat tuaja do té profetizojné, té rinjté tuaj do té shohin vegime
dhe té moshuarit tuaj do té shohin éndrra. 18 Né ato dité do té pérhap nga
Fryma im mbi shérbétorét e mi dhe mbi shérbétoret e mia, dhe do té
profetizojné. 12 Dhe do té béj mrekulli lart né giell dhe shenja poshté mbi
toké: gjak, zjarr e avull tymi. 20 Dielli do té kthehet né errésiré dhe héna
né gjak, para se té vijé dita e madhe dhe e lavdishme e Zotit. 2! Dhe do té
ndodhé qé kush ta keté thirrur emrin e Zotit, do té shpétohet”. 22Burra té
Izraelit, dégjoni kéto fjalé: Jezusi Nazareas, njeriu i déftuar nga Peréndia
ndér ju me vepra té fugishme, me mrekulli dhe shenja qé Peréndia béri
ndér ju me ané té ti tij, sic edhe vet e dini, 23 ai, pra, sipas késhillit té
caktuar dhe té paranjohur té Peréndisé, ju dorézua juve dhe ju e zuté
dhe, me duart e té padrejtéve, e gozhduat né kryq dhe e vraté. 24 Por
Peréndia e ka ringjallur, pasi e zgjidhi nga ankthet e vdekjes, sepse nuk
ishte e mundur qé vdekja ta mbante até. 25 Né fakt Davidi thoté pér té:
“E pata vazhdimisht Zotin para meje, sepse ai €shté né té djathtén time,
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@é uné té mos higem. 26 Pér kété u gézua zemra ime dhe ngazélloi gjuha
ime, dhe edhe mishi im do té qéndrojé né shpresé. 27 Sepse ti nuk do ta
lésh shpirtin tim né Hades dhe nuk do té lejosh qé i Shenjti yt té shohé
kalbjen. 28 Ti mé ke béré té njoh udhét e jetés, ti do té mé mbushésh me
gézim né praniné ténde”. 29 Véllezér, mund té thuhet haptas pér Davidin
patriark qé ai vdiq dhe u varros; dhe varri i tij éshté ndér ne deri ditén e
sotme. 30 Ai, pra, duke gené profet, e dinte se Peréndia i kishte premtuar
me betim se nga fryti i belit té tij, sipas mishit, do té ngjallet Krishti pér
t"u ulur mbi fronin e tij; 3! dhe, duke parashikuar kété, foli pér ringjalljen
e Krishtit, duke théné se shpirti i tij nuk do té lihej né Hades dhe se mishi
i tij nuk do té shihte kalbjen. 32Kété Jezus, Peréndia e ka ringjallur; dhe
pér kété té gjithé ne jemi déshmitaré! 33 Ai, pra, duke gené i ngritur né
té djathté té Peréndisé dhe duke marré nga Ati premtimin e Frymés sé
Shenjté, ka pérhapur até qé ju tani shihni dhe dégjoni. 34 Sepse Davidi nuk
éshté ngritur né giell, madje ai veté thoté: “Zoti i ka théné Zotit tim: Ulu
né té djathtén time, 3> derisa uné t’i vé armiqté e tu si stol té kémbéve
té tua!”. 36 Ta dijé, pra, me siguri, gjithé shtépia e Izraelit se até Jezus
qé ju e keni kryqézuar, Peréndia e ka béré Zot e Krisht”. 37 Kur ata i
dégjuan kéto gjéra, u pikélluan né zemér dhe pyetén Pjetrin dhe apostujt:
“Véllezér, ¢’duhet té béjmé?”. 38 Atéheré Pjetri u tha atyre: “Pendohuni
dhe secili nga ju le té pagézohet né emér té Jezu Krishtit pér faljen e
mékateve, dhe ju do té merrni dhuratén e Frymés sé Shenjté. 39 Sepse
premtimi éshté pér ju dhe pér bijté tuaj dhe pér gjithé ata qé jané larg,
pér ata qé Zoti, Peréndia yné, do t’i thérrasé”. 40 Dhe me shumé fjalé té
tjera u pérbetohej dhe i nxiste, duke théné: “Shpétoni veten nga ky brez i
coroditur!”. 4! Dhe ata qé e pranuan fjalén e tij me gézim, u pagézuan;
até dité u shtuan rreth tre mijé veta. 42 Ata ishin ngulmues né zbatimin e
mésimit té apostujve, né bashkési, né thyerjen e bukés dhe né lutje. 43 Dhe
té gjithéve u kishte hyré druajtja; dhe shumé shenja e mrekulli béheshin
nga dora e apostujve. 44 Por gjithé ata qé besonin rrinin bashké dhe ¢do
gjé e kishin té pérbashkét. 4> Dhe i shisnin pronat e pasurité dhe ua ndanin
té gjithéve, sipas nevojés sé ¢donjérit. 46 Dhe ngulmonin me njé mendje té
vetme cdo dité né tempull dhe, duke e thyer bukén nga shtépia né shtépi,
merrnin ushgimin me gézim dhe me thjeshtési zemre, 47 duke lavdéruar
Peréndiné dhe duke gézuar simpatiné e gjithé popullit. Dhe Zoti i shtonte
kishés cdo dité ata qé ishin shpétuar.

1 Por Pjetri dhe Gjoni po ngjiteshin bashké pér né tempull, rreth
3 orés sé nénté, né orén e lutjes. 2Dhe aty ishte njé njeri i calé qé prej
lindjes, té cilin e sillnin ¢do dité dhe e linin afér derés sé tempullit, e t'u
quajtur “E bukura”, pér t’'u kérkuar lémoshé atyre qé hynin né tempull.
3 Ai, kur pa se Pjetri dhe Gjoni po hynin né tempull, u kérkoi lémoshé.
4 Atéheré Pjetri, me Gjonin, duke i ngulur syté mbi té, i tha: “Na shiko”.
5Dhe ai po i shikonte me kujdes, duke shpresuar se do té merrte ndonjé
gjé prej tyre. © Por Pjetri tha: “Uné nuk kam as argjend, as ar, por até
qé kam po ta jap: né emér té Jezu Krishtit Nazarenas, ¢cohu dhe ec!”.
7 Dhe, si e kapi nga dora e djathté, e ngriti né kémbé; dhe né até cast iu
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forcuan kémbét dhe nyjet. 8 Dhe me njé té hovur u ngrit né kémbé dhe
Dlloi té ecé; dhe hyri me ta né tempull, duke ecur, duke u hedhur dhe
duke lavdéruar Peréndiné. © Dhe gjithé populli e pa duke ecur dhe duke
lavdéruar Perénding, 19 dhe e njohén se ishte ai gé rrinte ulur para derés
sé Bukur té tempullit pér té kérkuar 1émoshé; dhe u mbushén me habi dhe
cudi pér até qé i kishte ndodhur atij. 1! Atéheré, ndérsa i cali qé ishte
shéruar rrinte ngjitur pas Pjetrit dhe Gjonit, gjithé populli, i cuditur, rendi
drejt tyre te portiku té quajtur i Salomonit. 12 Dhe Pjetri, duke paré kété
gjé, i foli popullit duke théné: “Burra té Izraelit, pse po mrrekulloheni
pér kété? Ose pse po na i ngulni syté sikur ne me fuqiné toné té vetme
ose me peréndishméri té kishim béré qé ky njeri té ecé? 13 Peréndia e
Abrahamit, e Isakut dhe e Jakobit, Peréndia e etérve tané e ka pérlévduar
Birin e tij Jezusin, té cilin ju ia dorézuat Pilatit dhe e mohuat pérpara tij,
megjithése ai kishte vendosur ta lironte. 14 Por ju e mohuat té Shenijtin,
té Drejtin, dhe kérkuat gé t’ju jepej njé vrasés, 1> dhe vraté princin e
jetés, qé Peréndia e ka ringjallur prej sé vdekuri dhe pér té cilin ne jemi
déshmitaré! 16 Dhe pér besimin né emér té Jezusit, ky njeri, té cilin ju
po e shihni dhe e njihni, u fortesua nga emri i tij; dhe besimi, qé éshté
népérmjet tij, i ka dhéné shérimin e ploté té gjymtyréve, né praniné e té
gjithéve ju. 17 Por tani, o véllezér, uné e di qé e keni béré nga padija, ashtu
si¢ kané béré edhe krerét tuaj. 18 Por késhtu Peréndia i ka pérmbushur ato
qé kishte parathéné me gojén e té gjithé profetéve té vet, se Krishti i tij do
té vuante. 12 Pendohuni, pra, dhe kthehuni, gé té shlyhen mékatet tuaja,
dhe qé té vijné kohét e Dladit nga prania e Zotit, 20 dhe ai té dérgojé Jezu
Krishtin qé ju ishte predikuar mé paré juve, 21 té cilin qielli duhet ta mbajé
deri né kohén e ripértéritjes té té gjitha gjérave, pér té cilén Peréndia ka
folur népérmjet gojés sé gjithé profetéve té tij té shenjté, qé nga Dllimi
i botés. 22 Veté Moisiu, né fakt, u tha etérve: “Zoti, Peréndia juaj do té
ngjallé pér ju njé profet si uné nga mesi i véllezérve tuaj; dégjojeni né té
gjitha gjérat qé ai do t’ju thoté! 23 Dhe do té ndodhé qé kushdo qé nuk do
ta dégjojé até profet, do té shkatérrohet né mes té popullit”. 24 Gjithashtu
té gjithé profetét, té gjithé ata qé kané folur qysh nga Samueli e kétej, i
kané shpallur kéto dité. 2> Ju jeni bij té profetéve dhe té besélidhjes qé
béri Peréndia me etérit tané, duke i théné Abrahamit: “Dhe né pasardhésit
e tu do té bekohen té gjitha kombet e dheut”. 26 Peréndia mé sé pari,
mbasi e ringjalli Birin e tij Jezusin, jua ka dérguar juve qé t’ju bekojé,
duke larguar secilin nga ju nga paudhésité e tij”.
4 1 Ndérsa ata po i Disnin popullit, priftérinjté, komandanti i tempullit
dhe saducenjté u turrén mbi ta, 2 té zeméruar sepse e mésonin popullin
dhe shpallnin né Jezusin ringjalljen e té vdekurve. 3 Dhe i shtiné né doré
dhe i futén né burg deri té nesérmen, sepse ishte ngrysur. 4 Por shumé nga
ata qé ua kishin dégjuar fjalén besuan; dhe numri i burrave u bé rreth pesé
mijé. 5 Té nesérmen krerét, pleqté dhe skribét u mblodhén né Jeruzalem,
6 bashké me kryepriftin Anan dhe me Kajafén, Gjonin, Aleksandrin dhe té
gjithé ata qé i pérkisnin fareDsit té kryepriftérinjve. 7 Dhe, si i nxorén aty
né mes, i pyetén: “Me ¢’pushtet ose né emér té kujt e keni béré kété?”.
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8 Atéheré Pjetri, i mbushur me Frymén e Shenjté, u tha atyre: “Kreré té
popullit dhe pleq té Izraelit! ®Nése ne sot gjykohemi pér njé mirési qé

iu bé njé njeriu té sémuré, pér té ditur si u shérua ai, 1%le ta njihni té
gjithé ju dhe mbaré populli i Izraelit se kjo u bé né emér té Jezu Krishtit
Nazareas, qé ju e kryqézuat dhe qé Peréndia e ringjalli prej sé vdekuri;
me ané té tij ky njeri del para jush i shéruar plotésisht. 11 Ky éshté guri
qé ju, ndértuesit, e hodhét poshté dhe qé u bé guri i qoshes. 12Dhe né
asnjé tjetér nuk ka shpétim, sepse nuk ka asnjé emér tjetér nén qiell qé u
éshté dhéné njerézve dhe me ané té té cilit duhet té shpétohemi”. 13 Ata,
kur e pané ciltérsiné e Pjetrit dhe té Gjonit dhe duke kuptuar se ishin
njeréz té pamésuar dhe pa arsim, u mrrekulluan dhe i njihnin se kishin
gené me Jezusin. 14 Duke paré pastaj né kémbé prané tyre, njeriun qé u
shérua, nuk mund té thoshnin asgjé kundér. 15> Dhe, mbasi i urdhéruan

té dalin jashté sinedrit, u konsultuan me njéri tjetrin, 16 duke théné:
“C’t'u béjmé kétyre njerézve? Sepse u éshté njohur té gjithé banoréve té
Jeruzalemit se éshté béré njé mrekulli e dukshme prej tyre, dhe ne nuk
mund ta mohojmé; 17 por, gé kjo té mos pérhapet mé shumé né popull, t’i
shtréngojmé me kércénime té rrepta té mos i Dasin mé asnjeriu né kété
emér”. 18 Dhe, si i thirrén, u dhané urdhér atyre té mos Dasin fare dhe as
té mésojné né emér té Jezusit. 19 Por Pjetri dhe Gjoni, duke iu pérgjigjur
atyre, thané: “Gjykoni ju, nése €shté e drejté para Peréndisé t’ju bindemi
mé shumé juve sesa Peréndisé. 20 Sepse ne nuk mund té mos Dasim pér
ato qé kemi paré dhe dégjuar”. 2! Ata pasi i kércénuan pérséri, i lané té
shkojné duke mos gjetur ményreé se si t'i ndéshkojné pér shkak té popullit,
sepse té gjithé pérlévdonin Peréndiné pér até qé kishte ndodhur. 22 Sepse
njeriu né té cilin kishte ndodhur ajo mrekulli e shérimit ishte mé shumé
se dyzet vje¢. 23 Kur u liruan, ata u kthyen tek té vetét dhe u treguan
gjithcka qé krerét e priftérinjve dhe pleqté u kishin théné. 24 Kur i dégjuan
kéto, ata unanimisht e ngritén zérin te Peréndia dhe thané: “O Zot, ti je
Peréndia qé ke béré qiellin, tokén, detin dhe gjithcka qé éshté né ta, 2> dhe
qé me ané té Frymés sé Shenjté ke théné, népérmjet gojés sé Davidit,
shérbétorit ténd: “Pérse u zeméruan kombet, dhe popujt kurdisin gjéra té
kota? 26 Mbretérit e dheut ngritén krye dhe princat u mblodhén bashké
kundér Zotit dhe kundér Krishtit té tij”. 27 Sepse pikérisht kundér Birit
ténd té shenjté, qé ti e vajose, u mblodhén Herodi dhe Ponc Pilati me
johebrenjté dhe me popullin e Izraelit, 28 pér té béré té gjitha ato qé dora
jote dhe késhilli yt kishin paracaktuar se do té ndodhnin. 2 Dhe tani, Zot,
shqyrto kércénimet e tyre dhe lejo qé shérbétorét e tu té kumtojné fjalén
ténde me plot ciltérsi, 30 duke e shtriré dorén ténde pér té shéruar dhe qé
té kryhen shenja dhe mrekulli né emér té Birit ténd té shenjté Jezusit”.
31Dhe, mbasi qené lutur, vendi ku ishin mbledhur u drodh; dhe té gjithé
u mbushén me Frymén e Shenjté, dhe e shpallnin fjalén e Peréndisé me
ciltersi. 32Dhe numri i madh i atyre qé besuan ishte me njé zemér té
vetme dhe me njé shpirt té€ vetém; askush nuk thoshte se ¢’kishte ishte e
vet, por té gjitha gjérat i kishin té pérbashkéta. 33 Dhe apostujt me fuqi té
madhe jepnin déshmi té ringjalljes sé Zotit Jezus; dhe hir i madh ishte mbi
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té gjithé ata. 34 Sepse midis tyre nuk kishte asnjé nevojtar, sepse té gjithé
ata qé zotéronin ara ose shtépi i shisnin dhe sillnin Dtimin nga gjérat e
shitura, 3> dhe i vinin te kémbét e apostujve; pastaj secilit i jepej, sipas
nevojés sé tij. 36 Késhtu Iose, i mbiquajtur nga apostujt Barnaba (qé do té
thoté “biri i ngushéllimit”), Levit, me prejardhje nga Qipro, 37 kishte njé
aré, e shiti dhe solli Dtimin dhe i vuri te kémbét e apostujve.

1 Kurse njé faré burri, me emér Anania, me gruan e vet SaDra, shiti njé
5 aré, 2 por mbajti pér vete njé pjesé té parave, me miratimin e gruas,
dhe e ¢oi mbetjen te kémbét e apostujve. 3 Por Pjetri i tha: “Anania, pse
Satani ta mbushi zemrén qé té génjesh Frymén e Shenjté dhe t€ mbash
njé pjesé té ¢cmimit té arés? 4Po té mbetej e pashitur, a nuk do té ngelte
e jotja? Dhe ato qé more nga shitja a nuk ishin vallé né dispozicionin
ténd? Pse e shtive né zemér kété gjé? Ti nuk ke génjyer njerézit, por
Peréndiné!”. > Kur i dégjoi kéto fjalé, Anania ra pértoké dhe dha shpirt.
Dhe njé friké e madhe i zuri té gjithé ata qé i dégjuan kéto gjéra. © Atéheré
u ngritén disa té rinj, e mbéshtollén, e mbartén jashté dhe e varrosén.
7 Dhe aférsisht tre oré mé voné hyri dhe gruaja e tij, e cila nuk dinte
¢’kishte ndodhur. 8 Dhe Pjetri i drejtoi fjalén, duke théné: “Mé thuaj, a e
shitét arén pér kaq?”. Dhe ajo u pérgjigj: “Po, pér aq”. ? Atéheré Pjetri i
tha: “Pse u morét vesh gé ta tundoni Frymén e Zotit? Ja, kémbét e atyre
qé e varrosén burrin ténd jané né prag té derés dhe do té té mbartin jashté
edhe ty!”. 10Né moment ajo ra te kémbét e tij dhe dha shpirt. Dhe té
rinjté, si hyné, e gjetén té vdekur, e mbartén jashté dhe e varrosén prané
burrit té saj. 11 Késhtu njé friké e madhe e zuri gjithé kishén dhe gjithé ata
qé i dégjonin kéto gjéra. 12Dhe shumé shenja dhe mrekulli béheshin né
mes té popullit népérmjet duarve té€ apostujve. Té gjithé me njé mendje té
vetme mblidheshin nén portikun e Salomonit. 13 Dhe asnjeri nga té tjerét
nuk guxonte té bashkohej me ta; por populli i lartésonte. 14 Késhtu Zotit
i shtohej njé numeér gjithnjé e mé i madh besimtarésh, turma burrash
dhe grash, 1>aq sa i binin té sémurét né sheshe, i vinin né shtretér e né
shtroja, qé kur kalonte Pjetri, té paktén hija e tij té mbulonte ndonjé nga
ata. 16Edhe njé turmé nga qytetet pérreth turrej né Jeruzalem, duke sjellé
té sémurét dhe ata qé¢ mundoheshin nga fryméra té ndyra dhe té gjithé
shéroheshin. 17 Atéheré u ngritén kryeprifti dhe té gjithé ata qé ishin me
té, domethéné sekti i saducenjve, plot smiré, 18 dhe vuné doré mbi apostujt
dhe i futén né burgun publik. 1° Por njé engjéll i Zotit, natén, i hapi dyert
e burgut dhe, si i nxori jashté, tha: 20 “Shkoni, paraqituni né tempull dhe i
shpallni popullit té gjitha fjalét e késaj jete”. 21 Dhe ata, si i dégjuan kéto,
hyné né tempull kur zbardhte dita dhe mésonin. Por kryeprifti dhe ata
qé ishin me té, erdhén dhe thirrén bashké sinedrin dhe té gjithé pleqté e
bijve té Izraelit; pastaj dérguan rojet né burg pér t’i sjellé apostujt. 22 Por
rojet, kur arritén né burg, nuk i gjetén; dhe kur u kthyen béné raportimin
e tyre, 23 duke théné: “Ne e gjetém burgun té mbyllur me kujdes dhe rojet
né kémbé pérpara dyerve; por kur i hapém, nuk gjetém asnjeri brenda”.
24 Por kryeprifti, komandanti i rojeve té tempullit dhe krerét e priftérinjve,
kur i dégjuan kéto gjéra, mbetén té habitur lidhur me kété, sepse nuk
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dinin ¢’donte té thoshte gjithé kjo puné. 25 Por erdhi dikush qé u raportoi
atyre duke théné: “Ja, kéta njeréz qé ju i futét né burg jané né tempull dhe
po mésojné popullin”. 26 Atéheré komandanti shkoi me rojet dhe i solli, pa
dhuné, nga frika se mos populli i vriste me guré. 27 Késhtu, pra, i sollén
dhe i paraqitén pérpara sinedrit; dhe kryeprifti i pyeti, 28 duke théné: “Po
a nuk ju kemi ndaluar rreptésisht té mésoni né até emér? Dhe ja, ju e keni
mbushur Jeruzalemin me doktrinén tuaj dhe doni gé té bjeré mbi ne gjaku
i atij njeriu”. 29 Por Pjetri dhe apostujt, duke u pérgjigjur, thané: “Duhet
t’i bindemi Peréndisé mé shumé sesa njerézve. 30 Peréndia e etérve tané
e ka ringjallur Jezusin, qé ju e vraté, duke e varur né dru. 3! Peréndia e
lartésoi me té djathtén e vet dhe e béri princ dhe shpétimtar pér t'i dhéné
Izraelit pendimin dhe faljen e mékateve. 32 Dhe pér kéto gjéra ne jemi
déshmitaré té tij, si edhe Fryma e Shenjté, qé Peréndia ua ka dhéné atyre
qé i binden atij”. 33 Kur i dégjuan kéto gjéra, ata u térbuan dhe vendosén
t’i vrasin. 34 Por njé farise, me emér Gamaliel, mésues i ligjit dhe i nderuar
nga gjithé populli, u ngrit né kémbé né sinedér dhe urdhéroi té nxirren
jashté apostujt pér njé moment. 35 Pastaj u tha atyre té sinedrit: “Burra té
Izraelit, mendohuni miré pér até qé do t'u béni kétyre njerézve. 3 Sepse
pak kohé mé paré u ngrit Teuda qé thoshte se ishte dikush; rreth tij u
mblodhén afro katérqind burra; por ai u vra dhe té gjithé ata qé e kishin
ndjekur u shpérndané dhe u asgjésuan. 37 Pas tij, né kohén e regjistrimit té
popullsis€, u ngrit Juda Galileas qé térhoqi pas vetes shumé njeréz; edhe
ai humbi, dhe té gjithé ata qé e kishin ndjekur u shpérndané. 38 Tani uné
po ju them t’u rrini larg kétyre njerézve dhe t’i lironi, sepse né qofté se ky
plan ose kjo vepér éshté prej njerézve, ajo do té prishet, 3° por nése éshté
prej Peréndisé, ju nuk mund ta prishni, sepse do té gjendeshit né lufté
kundér veté Peréndisé!”. 40 Dhe ata ia vuné veshin. Dhe, mbasi i thirrén
apostujt, i rrahén dhe u dhané urdhér té mos Dasin né emér té Jezusit;
pastaj i lané té shkojné. 41 Késhtu ata u larguan nga sinedri, duke u gézuar
sepse qené ¢muar té denjé té fyhen pér emrin e Jezusit. 42Dhe ¢do dité,
né tempull e népér shtépi, nuk pushonin duke mésuar dhe duke shpallur
lajmin e miré: qé Jezusi éshté Krishti.
6 1 Por né ato dité, duke u shumuar numri i dishepujve, lindi njé
murmuritje nga ana e Helenistéve kundér Hebrenjve, sepse vejushat
e tyre po liheshin pas dore né shérbimin e pérditshém. 2 Atéheré té
dymbédhjetét, pasi mblodhén numrin e madh té dishepujve, thané:
“Nuk éshté miré gé ne té lémé fjalén e Peréndisé pér té shérbyer népér
tryeza. 3 Prandaj, véllezér, kérkoni midis jush shtaté burra, me déshmi té
miré, té mbushur me Frymén e Shenjté dhe me urtési, té ciléve do t'ua
besojmé kété detyré. 4 Kurse ne do té vazhdojmé t’i kushtohemi lutjes
dhe shérbesés sé fjalés”. ®> Ky propozim u pélgeu gjithé dishepujve. Dhe
zgjodhén Stefanin, njeri plot besim dhe Frymé té Shenjté, Filipin, Prohorin,
Nikanorin, Timonin, Parmenin dhe Nikollén, njé prozelit nga Antiokia. 61
paraqitén pastaj pérpara apostujve, té cilét, mbasi u lutén, vuné duart mbi
ta. 7 Ndérkaq fjala e Peréndisé po pérhapej, dhe numri i dishepujve po
shumohej fort né Jeruzalem, edhe njé numér i madh priftérinjsh i bindej
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besimit. 8 Dhe Stefani, plot besim dhe fugi, bénte mrekulli dhe shenja té
médha népér popull. ?Dhe disa nga sinagoga, qé quhej e Libertinéve,
té Kirenaréve, té Aleksandrinéve dhe té atyre té Kilikisé dhe té Azisé u
ngritén qé té grindeshin me Stefanin; 10 por nuk mund t’i bénin ballé
urtésisé dhe frymés me ané té sé cilés ai Diste. 1! Atéheré nxitén disa njeréz
té thoshnin: “Ne e kemi dégjuar duke folur fjalé blasfemie kundér Moisiut
dhe kundér Peréndisé”. 12Edhe e ngacmuan popullin, pleqté dhe skribét;
dhe, iu sulén, e kapén dhe e ¢uan te sinedri. 13 Pastaj paraqitén déshmitaré
té rremé gé thoshnin: “Ky njeri nuk pushon sé foluri fjalé blasfemie kundér
kétij vendi té shenjté dhe kundér ligjit. 14E kemi dégjuar, né fakt, duke
théné se ky Jezusi, Nazareasi, do ta rrénojé kété vend dhe do té ndryshojé
ritet gé na ka dhéné Moisiu”. 15 Dhe té gjithé ata gé rrinin né sinedér i
ngulén syté né té, dhe pané fytyrén e tij posi fytyra e njé engjélli.

1 Atéheré kryeprifti i tha: “A jané kéto gjéra pikérisht késhtu?”. 2 Ai

tha: “Véllezér dhe etér, dégjoni. Peréndia i lavdisé iu shfaq Abrahamit,
atit toné, kur ai ishte né Mesopotami, pérpara se té banonte né Haran,
3 dhe i tha: “Dil prej vendit ténd e prej fareDsit ténd dhe shko né vendin qé
uné do té té tregoj”. 4 Atéheré ai doli nga vendi i Kaldeasve dhe banoi né
Haran; prej andej, mbasi i vdiq i ati, Peréndia e béri té vijé né kété vend,
ku banoni ju tani. ®> Ai nuk i dha kurrfaré trashégimie, as edhe vend pér té
véneé njé kémbé. Por i premtoi t’ia japé pér proné atij dhe pasardhésve té
tij, pas tij, kur ai ende s’kishte asnjé fémijé. ® Dhe Peréndia foli késhtu:
“Pasardhésit e tij do té banonin si té huaj né njé vend té huaj, dhe atje
do té mbaheshin né skllavéri dhe do té té keqtrajtoheshin pér katérqind
vjet. 7 Por Peréndia shtoi: “Uné do ta gjykoj até komb té cilit ata do ti
shérbejné; dhe pas késaj ata do té dalin dhe do té mé shérbejné né kété
vend”. 8 Pastaj i dha atij besélidhjen e rrethprerjes. Dhe késhtu Abrahamit
i lindi Isaku dhe e rrethpreu té tetén dit€; Isakut i lindi Jakobi, dhe Jakobit
dymbédhjeté patriarké. o Patriarkét, duke pasur smiré JozeDn, e shitén né
Egjipt, por Peréndia ishte me té; 10 dhe e shpétoi nga té gjitha mundimet e
tij dhe i dha hir e urtési para Faraonit, mbretit té€ Egjiptit, i cili e caktoi
guvernator té Egjiptit dhe té mbaré shtépisé sé tij. 11 Por ra njé zi buke dhe
u bé njé shtréngesé né gjithé vendin e Egjiptit dhe té Kanaanit, dhe etérit
tané nuk gjenin ushqime. 12 Por Jakobi dégjoi se né Egjipt kishte gruré,
dhe dérgoi atje herén e paré etérit tané. 13 Herén e dyté JozeD u tregoi
@é ta njihnin véllezérit e tij dhe Faraonit iu njoftua fareDsnia e JozeDt.
14 Atéheré JozeD dérgoi ta thérresin atin e vet Jakobin dhe gjithé fareDsin
e vet, gjithsej shtatédhjeté e pesé veta. 15 Jakobi zbriti né Egjipt, ku vdiq ai
dhe etérit tané. 16 Ata pastaj i mbartén né Sikem dhe i varrosén né varrin
qé Abrahami pati bleré me argjend nga bijté e Emorit, ati i Sikemit. 17 Por,
ndérsa po afrohej koha e premtimit qé Peréndia i ishte betuar Abrahamit,
populli u shtua dhe u shumua né Egjipt, 18 derisa doli né Egjipt njé mbret
tjetér qé nuk e kishte njohur JozeDn. 19Ky, duke vepruar me ligési kundér
skotés soné, i keqtrajtoi etérit tané deri sa t’i ekspozojné foshnjat e tyre,
qé té mos mbeteshin gjallé. 20 Né até kohé lindi Moisiu, dhe ishte i bukur
né syté e Peréndisé; ai u ushqye pér tre muaj né shtépiné e té atit. 2! Dhe
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kur u ekspozua, e mori e bija e faraonit dhe e rriti si birin e vet. 22 Késhtu
Moisiu u arsimua me gjithé dituriné e Egjiptasve dhe ishte i pushtetshém
né fjalé e né vepra. 23 Po kur arriti né moshén dyzet vjecare, i erdhi né
zemeér té shkojé e té vizitojé vé-llezérit e tij: bijté e Izraelit. 24 Kur pa se
dikujt po i béhej njé padrejtési, e mbrojti dhe ia mori hakun té shtypurit,
duke vraré Egjiptasin. 25 Dhe ai mendonte se véllezérit e tij do ta kuptonin
se Peréndia do t’u jepte clirimin me ané té tij, por ata nuk e kuptuan. 26 Té
nesérmen ai u duk né mes tyre, ndérsa po ziheshin dhe i késhilloi pér
page, duke théné: “O burra, ju jeni véllezér, pse ia béni me té padrejté
njéri-tjetrit?”. 27 Por ai qé ia bénte me té padrejté fqinjit té vete shtyu,
duke théné: “Kush té ka véné ty té paré dhe gjykatés mbi ne? 28 Don té
mé vrasésh mua, ashtu si vrare dje Egjiptasin?”. 29 Pér shkak té kétyre
fjaléve Moisiu iku dhe banoi si i huaj né vendin e Madianit, ku i lindén
dy bij. 30Si kaluan dyzet vjet, engjélli i Zotit iu shfaq né shkretétirén

e malit Sinai, né Dakén e zjarrit té njé ferrishteje. 31 Kur e pa, Moisiu
mbeti i habitur nga sa shihte; dhe, kur po afrohej pér té vérejtur, dégjoi
zérin e Zotit, 32 qé thoshte: “Uné jam Peréndia e etérve té tu, Peréndia e
Abrahamit, Peréndia e Isakut dhe Peréndia e Jakobit”. Por Moisiu, qé
dridhej i téri, nuk guxonte té shikonte. 33 Atéheré Peréndia i tha: “Hiqi
sandalet nga kémbét e tua, sepse vendi ku ti po géndron éshté toké e
shenjté. 34 Uné e kam paré qarté pikéllimin e popullit tim né Egjipt dhe i
dégjova psherétimat e tyre, dhe kam zbritur pér t’i ¢liruar; tani, pra, eja,
uné do té té dérgoj né Egjipt!”. 35 Até Moisiun gé e kishin refuzuar, duke
théné: “Kush té vuri ty té paré dhe gjykatés?”, po até u dérgoi Peréndia
si kryetar dhe clirues me ané té engjéllit qé i ishte shfaqur né ferrishte.
36 Ai i nxori jashté, duke kryer shenja e mrekulli né vendin e Egjiptit, né
Detin e Kuq dhe né shkretiré pér dyzet vjet. 37 Ky éshté ai Moisi qé u

tha bijve té Izraelit: “Zoti, Peréndia juaj do té nxjerré pér ju, nga mesi i
véllezérve tuaj, njé profet si mua. Dégjojeni!”. 38 Ky éshté ai qé né kuvend,
né shkretétiré, ishte me engjéllin qé i Diste mbi malin Sinai dhe me etérit
tané; dhe mori fjalét e jetés pér té na e pércuar neve. 3° Etérit tané nuk
deshén t’i binden atij; madje e hodhén poshté dhe me zemrat e tyre u
kthyen nga Egjipti, 40 duke i théné Aaronit: “Na béj disa peréndi qé té na
prijné, sepse nuk dimé ¢’i ka ndodhur kétij Moisiu qé na nxori nga vendi i
Egjiptit”. 41 Dhe né ato dité ata béné njé vig, i ofruan Dijim idhullit dhe

u gézuan me veprén e duarve té tyre. 42 Atéheré Peréndia u térhoq dhe

i la t’i shérbejné ushtrisé sé qiellit, ashtu si¢ éshté shkruar né librin e
profetéve: “O shtépi e Izraelit, a mé keni kushtuar Dijime dhe olokauste
pér dyzet vjet né shkretétiré? 43 Apo mé shumé mbartét cadrén e Molokut
dhe yllin e peréndisé suaj Remfan, imaxhe qé i bété veté pér t'i adhuruar;
pér kété arsye uné do t’ju shpérngul pértej Babilonisé”. 44 Etérit tuaj né
shkretétiré kishin tabernakullin e déshmisé, ashtu si¢ kishte urdhéruar ai
qé i pati théné Moisiut ta béjé sipas modelit qé kishte paré. 4> Dhe etérit
tané, pasi e morén, e mbartén me Jozueun né vendin gé e kishin pushtuar
johebrenjté, té cilét Peréndia i déboi para etérve tané; dhe aty qéndroi deri
né ditét e Davidit, 401 cili gjeti hir pérpara Peréndisé dhe kérkoi té¢ mund
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té gjente njé banesé pér Peréndiné e Jakobit. 47 Por qe Salomoni ai qé ia
ndértoi njé shtépi. 48 Por Shumé i Larti nuk banon né tempuj té ndértuar
nga dora e njeriut, sikurse thoté profeti: 4° “Qielli éshté froni im dhe toka
stoli i kémbéve té mia; ¢faré shtépie do té mé ndértonit ju, thoté Zoti, ose
cili do té qe vendi i pushimit tim? 50 A nuk i béri té gjitha kéto gjéra dora
ime?”. 51 O njeréz qaféforté dhe me zemér e veshé té parrethpreré, ju
gjithnjé e kundérshtoni Frymén e Shenjté; ashtu si¢ bénin etérit tuaj, ashtu
béni edhe ju. 52 Cilin nga profetét nuk e pérndogén etérit tuaj? Ata vrané
edhe ata qé paralajmeronin ardhjen e té Drejtit, pér té cilin tani ju jeni
béré tradhtaré dhe vrasés; 53ju, qé e morét ligjin té shpallur nga engjéjt
dhe nuk e keni respektuar!”. >¥Kur i dégjuan kéto fjalé, ata thereshin
né zemér té tyre dhe kércéllonin dhémbét kundér tij. °° Por ai, mbushur
me Frymé té Shenjté, i nguli syté nga qielli, pa lavdiné e Peréndisé dhe
Jezusin qé rrinte né kémbé né té djathtén e Peréndisé, °6 dhe tha: “Ja, uné
po shoh qgiejt e hapur dhe Birin e njeriut qé rri né kémbé né té djathtén
e Peréndisé”. 57 Por ata, duke léshuar britma té forta, i zuné veshét dhe
té gjithé tok u sulén mbi té; 58 dhe, si e nxorén jashté qytetit, e vrané me
guré. Déshmitarét i vuné rrobat e tyre te kémbét e njé djaloshi, té quajtur
Saul. 59 Késhtu e vrané me guré Stefanin, qé i thérriste Jezusit dhe thoshte:
“0O Zoti Jezus, pranoje frymén time!”. 60 Atéheré ra né gjunjé dhe bértiti
me z€ té larté: “O Zot, mos ua ngarko atyre kété mékat!”. Dhe, si tha kété,
fijeti.

1 Por Sauli e kishte miratuar vrasjen e tij. Né até kohé u bé njé
8 pérndjekje e madhe kundér kishés qé ishte né Jeruzalem; dhe té gjithé
u shpérndané népér krahinat e Judesé dhe té Samaris€, me pérjashtim té
apostujve. 2Disa njeréz té pérshpirtshém e varrosén Stefanin dhe béné
gjémé té madhe pér té. 3 Por Sauli po shkatérronte kishén: hynte shtépi
mé shtépi, merrte me vete burra dhe gra dhe i fuste né burg. 4 Ata, pra,
qé ishin shpérndaré shkonin rreth e pérgark, duke shpallur fjalén. >Dhe
Filipi zbriti né qytetin e Samarisé dhe u predikoi atyre Krishtin. ® Dhe
turmat, me njé mendje té vetme, dégjonin me vémendje gjérat qé thoshte
Filipi, duke dégjuar dhe duke paré mrekullité qé ai bénte. 7 Frymeéra té
ndyra, pra, dilnin nga shumé té idemonizuar, duke bértitur me zé té larté;
dhe shumé té paralizuar e té calé shéroheshin. 8 Dhe né até qytet u bé
gézim i madh. 2 Prej kohésh né até qytet ishte njé njeri qé quhej Simon, i
cili merrej me magji dhe i bénte té cuditeshin njerézit e Samarisé, gjoja
sikur ishte njeri i madh. 19 Dhe té gjithé, nga mé i madhi te mé i vogli, ia
vinin veshin, duke théné: “Ky éshté fuqia e madhe e Peréndisé”. 11 Dhe e
dégjonin, sepse prej njé kohe té gjaté ai i kishte mahnitur me mjeshtriné
e tij prej magjistari. 12 Por, kur i besuan Filipit, gé shpalli lajmin e miré
té gjérave té mbretérisé sé Peréndisé dhe emrin e Jezu Krishtit, burra
dhe gra u pagézuan. 13 Besoi edhe Simoni dhe, mbasi u pagézua, rrinte
vazhdimisht me Filipin; dhe, duke paré veprat e fugishme dhe shenjat
qé ishin béré, mbeti i ¢uditur. 14 Por kur apostujt dégjuan né Jeruzalem
se Samaria kishte pranuar fjalén e Peréndisé, i dérguan atyre Pjetrin
dhe Gjonin. 15 Kur kéta arritén, u lutén pér ta, qé té merrnin Frymén e
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Shenjté, 16 sepse ende nuk kishte zbritur mbi asnjé prej tyre, por ata
vetém ishin pagézuar né emér té Zotit Jezus. 17 Atéheré vuné duart mbi
ta dhe ata morén Frymén e Shenjté. 18 Dhe Simoni, kur pa se me vénien
e duarve té apostujve jepej Fryma e Shenjté, u ofroi atyre para, 19 duke
théné: “Ma jepni edhe mua kété pushtet, qé ai té cilit do t’i vé duart,
té marré Frymén e Shenjté”. 20 Por Pjetri i tha: “Le té humbasé paraja
jote dhe ti bashké me té, sepse ti mendove se mund ta blesh me para
dhuratén e Peréndisé. 21 Ti nuk ke as pjesé as short né kété gjé, sepse
zemra jote nuk éshté e drejté pérpara Peréndisé. 22 Pendohu, pra, pér
kété ligési qé ke dhe lutju Peréndisé qé, po té jeté e mundur, té té falet
mendimi i zemrés sate. 23 Sepse uné té shoh se je né vrerin e hidhésisé dhe
né prangat e paudhésisé”. 24 Dhe Simoni, duke u pérgjigjur, tha: “Lutjuni
ju Zotit pér mua, qé té mos mé ndodhé asgjé nga ato qé thaté”. 25 Ata, pra,
pasi dhané déshmi dhe predikuan fjalén e Zotit, u kthyen né Jeruzalem,
mbasi ungjillzuan shumé fshatra té Samaritanéve. 26 Dhe njé engjéll i Zotit
i foli Filipit, duke i théné: “Cohu dhe shko drejt jugut, né rrugén gé nga
Jeruzalemi zbret né Gaza; ajo éshté e shkreté”. 27 Ai u ngrit dhe u nis; dhe
ja, njé njeri Etiopas, eunuk, njé zyrtar i larté i Kandaces, mbretéreshés
sé Etiopisé, pérgjegjés i té gjitha thesareve té saj, i cili kishte ardhur né
Jeruzalem pér té adhuruar. 28 Tani ai po kthehej dhe, i ulur né karrocén e
vet, lexonte profetin Isaia. 2? Dhe Fryma i tha Filipit: “Afrohu dhe arrije
até karrocé!”. 30Filipi iu turr afér dhe, duke dégjuar se po lexonte profetin
Isaia, i tha: “A e kupton até qé lexon?”. 31 Ai tha: “E si do té mundja, po
s’pata njé qé té mé udhézojé?”. Pastaj iu lut Filipit té hipé dhe té ulet
prané tij. 32 Por pjesa e Shkrimit qé ai po lexonte ishte kjo: “Até e ¢uan
si delja né thertore; dhe ashtu si qengji éshté memec pérpara gethtarit,
késhtu ai nuk e hapi gojén e vet. 33 Né péruljen e tij iu mohua ¢farédolloj
drejtésie; po kush do té mund ta pérshkruajé brezin e tij? Sepse jeta e tij u
hoq nga toka”. 34 Dhe eunuku iu kthye Filipit dhe tha: “Té lutem, pér ké e
thoté profeti kété? Pér veten e vet apo pér ndonjé tjetér?”. 35 Atéheré e
mori fjalén Filipi dhe, duke Dlluar nga ky Shkrim, i shpalli Jezusin. 36 Dhe,
ndérsa po vazhdonin rrugén, arritén né njé vend me ujé. Dhe eunuku
tha: “Ja uji! Cfaré mé pengon té pagézohem?”. 37 Dhe Filipi tha: “Nése ti
beson me gjithé zemér, mund ta bésh”. Dhe ai u pérgjigj duke théné: “Uné
besoj se Jezu Krishti éshté Biri i Peréndisé”. 38 Urdhéroi atéheré té ndalet
karroca, dhe té dy, Filipi dhe eunuku, zbritén né ujé dhe ai e pagézoi.
39Kur dolén nga uji, Fryma e Zotit e rrémbeu Filipin dhe eunuku nuk e pa
mé; por e vazhdoi rrugén e tij me plot gézim. 40 Por Filipi u gjet né Azot;
dhe, duke vazhduar, ungjillézoi té gjitha qytetet, derisa arriti né Cezare.
9 1 Ndérkaq Sauli, duke shfryré akoma kércénime dhe kérdi kundér
dishepujve té Zotit, shkoi te kryeprifti, 2dhe kérkoi nga ai letra pér
sinagogat e Damaskut, me géllim gé, po té gjente ndonjé ithtar té Udhés,
burra o gra, té mund t’i sillte té lidhur né Jeruzalem. 3 Por ndodhi qé,
ndérsa po udhétonte dhe po i afrohej Damaskut, befas rreth tij vetétiu
njé drité nga qielli. 4 Dhe, si u rrézua pértoké, dégjoi njé zé qé i thoshte:
“Saul, Saul, pérse mé pérndjek?”. > Dhe ai tha: “Kush je, Zot?”. Dhe Zoti
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tha: “Uné jam Jezusi, qé ti e pérndjek; éshté e réndé pér ty té godasésh
me shkelm kundér gjembave”. ® Atéheré ai, duke u dridhur i téri dhe i
trembur, tha: “Zot, ¢’don ti té b&j uné?”. Dhe Zoti: “Cohu dhe hyr né gytet,
dhe do té té thuhet ¢’duhet té bésh”. 7 Dhe njerézit q¢ udhétonin me té
ndaluan té habitur, sepse dégjonin tingullin e zérit, por nuk shikonin
njeri. 8 Pastaj Sauli u ¢ua nga toka, por, kur i celi syté, nuk shihte asnjeri;
atéheré e morén pér dore dhe e cuan né Damask.  Dhe mbeti tri dité pa té
parit, as héngri as piu. 1Né Damask ishte njé dishepull me emér Anania,
té cilit Zoti i tha né vegim: “Anania!”. Dhe ai u pérgjigj: “Ja ku jam, Zot!”.
1 Dhe Zoti i tha: “Gohu dhe shko né rrugén e quajtur E drejté, dhe kérko
né shtépiné e Judés njé njeri nga Tarsi me emér Saul, i cili po lutet; 12 ai
ka paré né vegim njé njeri, me emér Anania, duke hyré dhe duke i véné
duart pér t’ia kthyer dritén e syve”. 13 Atéheré Anania u pérgjigj: “O

Zot, nga shumé veta kam dégjuar pér kété njeri se sa té kéqgija u ka béré
shenjtoréve té tu né Jeruzalem. 14 Dhe ai ka kétu njé autorizim nga krerét
e priftérinjve pér té burgosur té gjithé ata qé thérrasin emrin ténd”. 15 Por
Zoti i tha: “Shko, sepse ai éshté vegla qé uné kam zgjedhur pér ta sjellé
emrin tim pérpara johebrenjve, mbretérve dhe bijve té Izraelit. 16 Sepse
uné do t’i tregoj atij sa shumé i duhet té vuajé pér emrin tim”. 17 Atéheré
Anania shkoi dhe hyri né até shtépi; dhe, duke i véné duart, tha: “Vélla
Saul, Zoti Jezus, qé té éshté shfaqur né rrugén népér té cilén ti po vije, mé
ka dérguar qé té kesh pérséri dritén e syve dhe té mbushesh me Frymén e
Shenijté”. 18 Né kété cast i rané nga syté disa si luspa, dhe ai Dtoi pérséri
té parit; pastaj u ngrit dhe u pagézua. 1° Dhe, mbasi mori ushgim, ai u
ripértéri né forcé. Pastaj Sauli géndroi disa dité me dishepujt qé ishin né
Damask. 20 Dhe Dlloi menjéheré té predikojé Krishtin né sinagoga se ai
éshté Biri i Peréndisé. 21 Dhe té gjithé ata qé e dégjonin cuditeshin dhe
thoshnin: “Po a nuk éshté ky ai qé né Jeruzalem pérndiqte té gjithé ata qé
e thérrisnin kété emér, dhe ka ardhur kétu me synim qé t’i ¢ojé si robér
te krerét e priftérinjve?”. 22 Por Sauli béhej gjithnjé e mé i forté dhe i
hutonte Judenjté qé banonin né Damask, duke ua vértetuar se Jezusi éshté
Krishti. 23 Pas shumé ditésh, Judenjté u konsultuan bashké gé ta vrasin.
24Por komploti i tyre u mor vesh nga Sauli. Dhe dité e naté ata i ruanin
portat e qytetit gé té mund ta vrisnin; 25 atéheré dishepujt e morén natén
dhe e zbritén poshté nga muri, né njé shporté. 26 Si arriti né Jeruzalem,
Sauli u pérpoq té bashkohej me dishepujt, por té gjithé kishin friké nga
ai, sepse nuk mund té besonin se ai ishte dishepull. 27 Atéheré Barnaba e
mori dhe e ¢oi tek apostujt, dhe u tregoi se si ai, gjaté udhétimit, e kishte
paré Zotin gé i kishte folur, dhe si kishte folur né Damask lirshém né emér
té Jezusit. 28 Késhtu ai géndroi me ta né Jeruzalem, dhe shkonte e vinte,
dhe Diste lirshém né emér té Zotit Jezus. 29 Ai u Diste dhe diskutonte me
helenistét, por ata kérkonin ta vrisnin. 30 Por véllezérit, kur e morén vesh,
e cuan né Cezare dhe qé andej e nisén pér né Tars. 3! Késhtu né mbaré
Judené, né Galile dhe né Samari kishat kishin paqe dhe ndértoheshin.
Dhe duke ecur né druajtjen e Zotit dhe né ngushéllimin e Frymés sé
Shenjté, shumoheshin. 32 Por ndodhi qé, ndérsa Pjetri po e pérshkonte
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gjithé vendin, erdhi edhe te shenjtorét qé banonin né Lida. 33 Aty ai gjeti
njé njeri me emér Enea, i cili tashmé prej teté vjetésh dergjej né shtrat,
sepse ishte i paralizuar. 34 Pjetri i tha: “Enea, Jezusi, Krishti, té shéron;
cohu dhe ndreqe shtratin”. Dhe ai u ngrit menjéheré. 35 Dhe té gjithé
banorét e Lidés dhe té Saronit e pané dhe u kthyen te Zoti. 3¢ Por né Jopé
ishte njé dishepull me emér Tabitha, qé do té thoté Gazelé; ajo bénte
shumé vepra té mira dhe jepte shumé lémoshé. 37 Por né ato dité ndodhi
qé ajo u sémur dhe vdiq. Pasi e lan€, e vuné né njé dhomé né katin e
sipérm. 38 Dhe, duke gené se Lida éshté afér Jopés, dishepujt, kur morén
vesh se Pjetri ndodhej atje, i dérguan dy burra g€ ta lutnin té vijé tek ata
pa vonesé. 39 Atéheré Pjetri u ngrit dhe u nis bashké me ta. Sapo arriti, e
cuan né dhomén lart; té gjitha graté e veja i dolén atij duke qaré dhe i
treguan tunikat dhe veshjet qé kishte punuar Gazela, sa ishte bashké me
to. 40 Atéheré Pjetri, mbasi i nxori jashté té gjithé, u ngjunjézua dhe u lut.
Pastaj iu kthye trupit dhe tha: “Tabitha, cohu!”. Dhe ajo i hapi syté dhe,
si pa Pjetrin, u ngrit ndenjur. 4! Ai i dha dorén dhe e ndihmoi té ngrihet;
dhe, si thirri shenjtorét dhe graté e veja, ua tregoi té gjallé. 42Kjo u muar
vesh né mbaré Jopén, dhe shumé veta besuan né Zotin. 43 Dhe Pjetri
géndroi disa dité né Jopé, né shtépiné e njéfaré Simoni, regjés 1ékurésh.
1 0 LPor né Cezare ishte njéfaré njeriu me emér Kornel, centurion

i kohortés, qé quhej Italik; 2 ai ishte njeri i peréndishém dhe qé e
druante Peréndiné me gjithé shtépiné e tij; i jepte shumé 1émoshé popullit
dhe vazhdimisht i lutej Peréndisé. 3 Ai pa qarté né njé vegim, aty nga ora
e nénté e dités, njé engjéll té Peréndisé qé hyri tek ai dhe i tha: “Kornel!”.
4dhe ai, duke ia ngulur syté dhe shumé i trembur, i tha: “C’éshté, Zot?”.
Atéheré engjélli i tha: “Lutjet e tua dhe lémoshat e tua, jané ngjitur para
Peréndisé, si njé kujtesé; ° tani, pra, dérgo disa njeréz né Jopé dhe thirre
Simonin, gé e thérrasin Pjetér. © Ai gjendet prané njéfaré Simoni, regjés
lékurésh, qé e ka shtépiné afér detit; ai do té té thoté cfaré duhet té bésh”.
7 Sapo u largua engjélli qé i foli, Korneli thirri dy nga shérbétorét e tij dhe
njé ushtar besnik, nga ata qé ishin né shérbimin e tij personal, 8u tregoi
¢do gjé dhe i nisi pér né Jope. ? Té nesérmen, ndérsa ata po udhétonin dhe
po i afroheshin qytetit, Pjetri u ngjit né tarracé, rreth orés sé gjashté pér
t'u lutur. 19E mori uria dhe donte té hante; dhe, ndérsa ata té shtépisé po
i pérgatitnin ushqimin, u rrémbye né ekstazé; ! dhe pa qiellin e hapur
dhe njé send qé i pérngjante njé carcaD té madh gé po zbriste drejt tij;
ishte lidhur né té katér cepat dhe kishte zbritur né toké, 12 dhe brenda tij
ishin té gjitha llojet e katérkémbésheve, bisha, zvarraniké té tokés dhe
shpendé gielli. 13 Dhe njé zé i tha: “Pjetér, ¢cohu, ther dhe ha!”. 14 Por
Pjetri u pérgjigj: “Kurrsesi, o Zot, sepse uné nuk kam ngréné kurré asgjé té
papastér ose té ndotur!”. 15 Dhe zéri i tha pér té dytén heré: “Gjérat qé
Peréndia i ka pastruar, ti mos i béj té papastra”. 1°Kjo ndodhi tri heré;
pastaj ai send u ngrit sérish né qiell. 17 Dhe ndérsa Pjetri po mendohej me
médyshje ¢’kuptim mund té kishte vegimi qé€ kishte paré, ja qé njerézit e
dérguar nga Korneli, mbasi pyetén pér shtépiné e Simonit, u paraqitén te
dera. 18 Dhe thirrén e pyetén nése Simoni, i mbiquajtur Pjetér, ndodhej
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aty. 19 Ndérsa Pjetri po mendohej lidhur me vegimin, Fryma i tha: “Ja, po
té kérkojné tre burra. 20 Gohu, pra, zbrit e shko me ta pa asnjé ngurrim,
sepse uné jam ai qé t’i kam dérguar”. 21 Atéheré Pjetri zbriti te njerézit qé
i ishin dérguar nga Korneli dhe u tha atyre: “Ja, uné jam ai qé kérkoni;
cila éshté arsyeja pér té cilén jeni kétu?”. 22Dhe ata i thané: “Centurioni
Kornel, njeri i drejté dhe qé e druan Perénding, pér té cilin gjithé kombi i
Judenjve déshmon, éshté lajméruar né ményré hyjnore nga njé engjéll i
shenjté té té thérrasé ty né shtépiné e tij pér té dégjuar fjalét qé ke pér t’i
théné”. 23 Atéheré Pjetri i ftoi té hyjné dhe i pérbujti; pastaj, té nesérmen,
shkoi me ta; dhe disa nga véllezérit e Jopes e shogéruan. 24 Njé dité mé
pas hyné né Cezare. Por Korneli po i priste dhe kishte mbledhur fareDsin e
tij dhe miqté e tij té ngushté. 25 Kur hyri Pjetri, Korneli i doli para, i ra
ndér kémbé dhe e adhuroi. 26 Por Pjetri e ngriti duke théné: “Cohu, edhe
uné jam njé njeri!”. 27 Dhe, duke biseduar me té, hyri dhe gjeti mbledhur
shumé njeréz. 28 Dhe ai u tha atyre: “Ju e dini se nuk éshté e ligjshme qé
njé Jude té shogérohet me njé té huaj ose té hyjé né shtépiné e tij; por
Peréndia mé déftoi qé té mos e quaj asnjé njeri té papastér a té ndotur.
29 Prandaj, sapo mé ftuat té vij, erdha pa kundérshtuar. Tani po ju pyes:
pér ¢’arsye mé keni dérguar ftesé?”. 30 Dhe Korneli u pérgjigj: “Para katér
ditésh kisha agjéruar deri né kété oré, dhe né orén e nénté po lutesha né
shtépiné time, kur ja, njé njeri me rroba té shndritshme qéndroi para
meje, 31 dhe tha: “Kornel, lutja jote t’u plotésua dhe lémoshat e tua u
kujtuan para Peréndisé. 32 Dérgo, pra, ndonjé njeri né Jope dhe thirre
Simonin, t€ mbiquajtur Pjetér; ai ndodhet né shtépiné e Simonit, regjés
lékurésh, prané detit; dhe, kur té vijé, ai do té té Dasé”. 33 Késhtu dérgova
menjéheré té té thérrasin, dhe ti bére miré qé erdhe; tani ne kétu jemi té
gjithé né prani té Peréndisé pér té dégjuar gjithcka qé Peréndia té ka
urdhéruar”. 34 Atéheré Pjetri hapi gojén dhe tha: “Né té vérteté uné po e
marr vesh se Peréndia nuk tregohet i anshém; 35 por, né cfarédo kombi,
ai qé ka friké prej tij dhe qé vepron drejtésisht, éshté i pranuar nga ai,
36sipas fjalés qé ai u ka dhéné bijve té Izraelit, duke u shpallur pagen
me ané té Jezu Krishtit, qé éshté Zoti i té gjithéve. 37 Ju e dini se ¢’ka
ndodhur né mbaré Judené, duke Dlluar nga Galilea, pas pagézimit qé
predikoi Gjoni: 38se si Peréndia vajosi me Frymén e Shenjté dhe me fuqgi
Jezusin prej Nazareti, i cili e pérshkoi vendin duke béré miré dhe duke
shéruar té gjithé ata qé ishin té pushtuar nga djalli, sepse Peréndia ishte
me té. 39 Dhe ne jemi déshmitaré pér té gjitha ato qé ai béri né vendin

e Judesé dhe né Jeruzalem; dhe se si ata e vrané, duke e varur né njé
dru. 49 Por Peréndia e ringjalli té tretén dité dhe e béri qé ai té déftohet,
41jo mbaré popullit, por déshmitaréve té paracaktuar nga Peréndia, neve,
qé héngrém dhe pimé me té, mbasi ai u ngjall sé vdekuri. 42 Tani ai na
urdhéroi t'i predikojmé popullit dhe té déshmojmeé se ai éshté ai qé
Peréndia e ka caktuar si gjykatés té té gja-lléve dhe té té vdekurve. 43 Pér
té béjné déshmi té gjithé profetét, gé kushdo gé beson né té merr faljen e
mékateve me ané té emrit té tij”. 44 Ndérsa Pjetri ende po i thoshte kéto
fjalé, Fryma e Shenjté zbriti mbi té gjithé ata qé po e dégjonin fjalén.
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45Dhe té gjithé besimtarét qé ishin té rrethpreré, té cilét kishin ardhur me
Pjetrin, u mrekulluan qé dhurata e Frymés se Shenjté u shpérnda edhe
mbi johebrenjté, 46 sepse i dégjonin duke folur gjuhé té tjera dhe duke
madhéruar Peréndiné. Atéheré Pjetri Dlloi té thoté: 47 “A mund ta ndalojé
dikush ujin, qé t€ mos pagézohen kéta qé kané marré Frymén e Shenjté
pikérisht si ne?”. 48 Késhtu ai urdhéroi qé ata té pagézoheshin né emér té
Zotit Jezus. Ata pastaj iu lutén té géndronte disa dité me ta.
1 1 1 Ndérkaq apostujt dhe véllezérit qé ishin né Jude morén vesh se
edhe johebrenjté kishin pranuar fjalén e Peréndisé. 2Dhe, kur Pjetri
u ngjit né Jeruzalem, ata qé ishin rrethpreré haheshin me té, 3 duke théné:
“Ti hyre né shtépi té njerézve té parrethpreré dhe héngre me ta!”. 4Por
Pjetri, duke nisur nga Dllimi, u shpjegoi atyre me radhé ngjarjet duke
théné: > “Uné po lutesha né qytetin e Jopes, kur u rrémbeva né ekstazé dhe
pashé njé vegim: njé send, qé i ngjante njé carcaD té madh té kapur né té
katér cepat, po zbriste si té ulej poshté prej giellit dhe arriti deri tek uné.
6 Duke shikuar me vémendje brenda, dallova dhe pashé katérkémbésha,
bisha, zvarraniké té tokés dhe shpendé té giellit. 7 Dhe dégjova njé zé qé
mé thoshte: “Pjetér, cohu, ther dhe ha!”. 8 Por uné thashé: “Kurrsesi, o
Zot, sepse nuk mé ka hyré kurré né gojé asgjé e papastér ose e ndotur”.
9 Por zéri m’u pérgjigj pér té dytén heré nga qielli: “Gjérat qé Peréndia i
ka pastruar, ti mos i béj té papastra!”. 19 Dhe kjo ndodhi tri heré; pastaj
gjithcka u térhoq pérséri né giell. 11 Né po até moment tre njeréz, qé
i pata dérguar né Cezare, u paraqitén né shtépiné ku ndodhesha uné.
12Dhe Fryma mé tha té shkoj me ta, pa pasé kurrfaré ngurrimi. Me mua
erdhén edhe kéta gjashté véllezér, dhe késhtu hymé né shtépiné e atij
njeriu. 13 Ai na tregoi se si kishte paré njé engjéll gé u paraqit né shtépiné
e tij dhe i tha: “Dérgo njeréz né Jope dhe thirre Simonin, té mbiquajtur
Pjetér. 14 Ai do té té thoté fjalét, me ané té té cilave do té shpétohesh ti
dhe gjithé shtépia jote”. 15 Sapo kisha Dlluar té Das, kur Fryma e Shenjté
zbriti mbi ta, sikurse kishte zbritur né Dllim mbi ne. 16 Atéheré m’u kujtua
fjala e Zotit qé thoshte: “Gjoni pagézoi me ujé, por ju do té pagézoheni
me Frymén e Shenjté”. 17 Né qofté se Peréndia, pra, u dha atyre té njéjtén
dhuraté qé kemi marré ne, qé besuam né Zotin Jezu Krisht, kush isha
uné gé té mund t’i kundérvihesha Peréndisé?”. 18 Si i dégjuan kéto fjalé,
ata u getésuan dhe pérlévdonin Peréndinég, duke théné: “Peréndia, pra,
edhe johebrenjve u dha pendesén pér t'u dhéné jetén!”. 19 Ndérkaq ata
qé ishin shpérndaré pér shkak té pérndjekjes qé nisi me Stefanin, arritén
deri né Feniki, né Qipro dhe né Antioki, duke mos ia shpallur fjalén
asnjé tjetri, pérve¢ Judenjve. 20 Por disa prej tyre me origjiné nga Qipro
dhe nga Kirenea, kur arritén né Antioki, Dlluan t’u Dasin Grekéve, duke
shpallur Zotin Jezus. 21 Dhe dora e Zotit ishte me ta; dhe njé numér i
madh besoi dhe u kthye te Zoti. 22 Lajmi i késaj arriti né vesh té kishés
qé ishte né Jeruzalem; dhe ata dérguan Barnabén, qé té shkonte deri
né Antioki. 23 Kur ai arriti, shikoi hirin e Peréndisé, u gézua dhe i nxiti
té gjithé t’'i géndrojné besniké Zotit, me déshirén e zemrés, 24 sepse ai
ishte njeri i miré, plot me Frymé té Shenjté dhe besim. Dhe njé numér i
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madh personash iu shtua Zotit. 25 Pastaj Barnaba u nis pér né Tars pér té
kérkuar Saulin dhe, si e gjeti, e ¢oi né Antioki. 26 Dhe plot njé vit ata u
bashkuan me até kishé dhe mésuan njé numér té madh njerézish; dhe, pér
té parén heré né Antioki, dishepujt u quajtén té Krishteré. 27 Né ato dité
disa profeté zbritén nga Jeruzalemi né Antioki. 28 Dhe njé nga ata, me
emér Agab, u ngrit dhe népérmjet Frymés parathoshte se do té ndodhte né
mbaré botén njé zi e madhe buke; dhe kjo ndodhi mé voné né kohén nén
Klaud Cezarit. 2° Atéheré dishepuijt, secili sipas mundésive té tij, vendosén
t'u ¢ojné njé ndihmé véllezérve qé banonin né Jude. 39 Dhe kété ata e
béné, duke ua dérguar pleqve me ané té Barnabés dhe té Saulit.
1 2 1 Dhe né até kohé mbreti Herod Dlloi té pérndjeké disa nga kisha.
2Dhe e vrau me shpaté Jakobin, véllain e Gjonit. 3 Dhe, duke paré
se kjo u pélgente Judenjve, urdhéroi té arrestohet edhe Pjetri (ishin ditét e
té Ndorméve). 4 Mbasi e arrestoi, e futi né burg dhe ua besoi ruajtjen e tij
katér skuadrave, me nga katér ushtaré secila, duke menduar ta nxjerré
para popullit mbas Pashkés. ° Por, ndérsa Pjetrin e ruanin né burg, nga ana
e kishés bénin lutje té vazhdueshme te Peréndia pér té. ® Dhe natén, para
se ta nxirrte Herodi pérpara popullit, Pjetri po Dinte né mes dy ushtaréve,
i lidhur me dy zinxhiré; dhe rojet para portés ruanin burgun. 7 Dhe ja, njé
engjéll i Zotit u duk dhe njé drité e ndricoi gelin€; dhe ai i ra Pjetrit né
ijé, e zgjoi duke théné: “Cohu shpejt!”. Dhe zinxhirét i rané nga duart.
8 Pastaj engjélli i tha: “Ngjishu dhe lidhi sandalet!”. Dhe ai béri késhtu.
Pastaj i tha: “Mbéshtillu me mantelin dhe ndigmé!”. ° Dhe Pjetri, mbasi
doli, e ndiqte pa e kuptuar se ¢’po i ndodhte me ané té engjéllit ishte e
vérteté; sepse ai pandehte se kishte njé vegim. 10 Dhe, si kaluan vendrojén
e paré dhe té dyté, arritén te dera e hekurt qé té conte né qytet, dhe ajo
u hap pérpara tyre vetvetiu; dhe, mbasi dolén, pérshkuan njé rrugé dhe
papritmas engjélli e la até. 1! Kur Pjetri erdhi né vete, tha: “Tani me té
vérteté po e di se Zoti ka dérguar engjéllin e vet dhe mé liroi nga duart
e Herodit duke e béré té koté gjithé até qé priste populli i Judenjve”.
12Kur e kuptoi situatén, ai u nis pér né shtépiné e Marisé, nénés sé Gjonit,
té mbiquajtur Mark, ku shumé véllezér ishin mbledhur dhe po luteshin.
13 Sapo Pjetri i ra derés sé hyrjes, njé shérbétore qé quhej Rode u afrua me
kujdes pér té dégjuar. 14 Dhe, kur njohu zérin e Pjetrit, nga gézimi nuk
e hapi derén, por rendi brenda dhe njoftoi se Pjetri ndodhej para derés.
15Por ata i thané: “Ti Det pércart”. Por ajo pohonte se ashtu ishte. Dhe ata
thoshnin: “Eshté engjélli i tij!”. 16 Ndérkaq Pjetri vazhdonte té trokiste.
Ata, kur e hapén, e pané até dhe u mahnitén. 17 Por ai u béri shenjé me
doré té heshtnin dhe u tregoi se si Zoti e kishte nxjerré nga burgu. Pastaj
tha: “Ua tregoni kéto Jakobit dhe véllezérve!”. Pastaj doli dhe shkoi né
njé vend tjetér. 18 Kur zbardhi dita, u bé njé péshtjellim i madh né mes
té ushtaréve, sepse nuk dinin ¢’kishte ndodhur me Pjetrin. 1° Dhe Herodi
nisi ta kérkojé, por nuk e gjeti, dhe, mbasi i mori né pyetje rojet, urdhéroi
qé té vriten. Pastaj zbriti nga Judeja né Cezare dhe atje qéndroi pér pak
kohé. 20 Por Herodi ishte i zeméruar kundér tirasve dhe sidonasve; por ata,
si u morén vesh midis tyre, u paraqitén para tij dhe, mbasi ia mbushén
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mendjen Blastit, kamarierit té mbretit, kérkuan page, sepse 21 Ditén e
caktuar Herodi, i veshur me mantelin mbretéror dhe i ulur mbi fron, u
mbajti njé fjalim. 22 Populli e brohoriste, duke théné: “Zé e Peréndisé
dhe jo e njeriut!”. 23Né até cast njé engjéll i Zotit e goditi, sepse nuk i
kishte dhéné lavdi Peréndisé; dhe, i brejtur nga krimbat, vdiq. 24 Ndérkaq
fjala e Peréndisé rritej dhe pérhapej. 25 Dhe Barnaba dhe Sauli, mbasi e
pérfunduan misionin e tyre, u kthyen nga Jeruzalemi né Antioki duke e
marré me vete Gjonin, té€ mbiquajtur Mark.
1 3 LPor né kishén e Antiokisé ishin profeté dhe mésues: Barnaba,
Simeoni, i quajtur Niger, Luci nga Kireneas, Manaeni, qé ishte
rritur bashké me Herodin tetrark, dhe Sauli. 2Dhe, ndérsa po kryenin
shérbesén e Zotit dhe po agjéronin, Fryma e Shenjté tha: “M’i ndani vec
Barnabén dhe Saulin pér veprén pér té cilén i kam thirrur”. 3 Atéheré,
pasi agjéruan dhe u lutén, vuné duart mbi ta dhe i nisén. 4 Ata, pra, té
dérguar nga Fryma e Shenjté, zbritén né Seleuki dhe qé andej lundruan
pér né Qipro. °Kur arritén né Salaminé, shpallén fjalén e Peréndisé né
sinagogat e Judenjve; dhe ata kishin me vete edhe Gjonin si ndihmeés.
6 Pastaj, mbasi e pérshkuan ishullin deri né Pafo, gjetén aty njé magjistar,
njé profet té rremé jude, me emér Bar-Jezus, 7 i cili ishte me prokonsullin
Sergj Pal, njeri i zgjuar. Ky thirri prané vetes Barnabén dhe Saulin dhe
kérkoi té dégjonte fjalén e Peréndisé, 8 por Elimas, magjistari (ky né fakt
éshté kuptimi i emrit té tij) u kundérshtoi atyre, duke kérkuar ta largojé
prokonsullin nga besimi. © Atéheré Sauli, i quajtur edhe Pal, i mbushur
me Frymén e Shenjté, i nguli syté mbi té dhe tha: 19“O njeri plot me ¢do
mashtrim dhe ¢do faré ligésie, bir i djallit, armik i ¢cdo drejtésie, a nuk do
té hegésh doré nga shtrembérimi i rrugévé té drejta té Zotit? 11 Tani, pra,
ja, dora e Zotit éshté mbi ty, dhe do té verbohesh dhe nuk do ta shohésh
mé diellin pér njé faré kohe”. Menjéheré mbi té ra mjegull dhe terr:
dhe ai shkonte rreth e qark duke kérkuar ndonjé qé ta mbante pér dore.
12 Atéheré prokonsulli, kur pa cfaré kishte ndodhur, besoi, i mrekulluar
nga doktrina e Zotit. 13 Dhe Pali dhe shokét e vet hipén né anije nga Pafo
dhe arritén népér det né Pergé té PanDlisé; por Gjoni u nda prej tyre dhe u
kthye né Jeruzalem. 14 Por ata, duke vazhduar rrugén nga Perga, arritén
né Antioki té Pisidisé; dhe, mbasi hyné né sinagogé ditén e shtuné, u ulén.
15 Mbas leximit té ligjit dhe té profetéve, krerét e sinagogés dérguan
atyre pér t’u théné: “Véllezér, né qofté se keni ndonjé fjalé késhilluese
pér popullin, ia thoni”. 16 Atéheré Pali u ngrit dhe, mbasi béri shenjé me
doré, tha: “Izraelité dhe ju qé druani Peréndiné, dégjoni! 17 Peréndia e
kétij populli té Izraelit i zgjodhi etérit tan€, dhe e béri té madh popullin
gjaté géndrimit né vendin e Egjiptit; pastaj, me krahé té fuqishém, e
nxori qé andej. 18 Dhe pér afro dyzet vjet i duroi né shkretétiré. 1° Pastaj
shkatérroi shtaté kombe né vendin e Kanaanit dhe ua shpérndau atyre né
trashégimi vendin e tyre. 20 Dhe pastaj, pér afro katérgind e pesédhjeté
vjet, u dha Gjyqtaré deri te profeti Samuel. 21 Mé pas ata kérkuan njé
mbret; dhe Peréndia u dha atyre Saulin, birin e Kisit, njé burré nga
Dsi i Beniaminit, pér dyzet vjet. 22 Pastaj Peréndia e hoqi dhe u ngjalli



18 Veprat e Apostujve 13

atyre si mbret Davidin, pér té cilin dha déshmi duke théné: “Kam gjetur
Davidin, birin e Jeseut, njeri sipas zemrés sime, i cili do té zbatojé té
gjitha vullnetet e mia”. 23 Prej farés sé kétij Peréndia, sipas premtimit té
vet, i ka ngjallur Izraelit Shpétimtarin Jezus. 24 Para ardhjes sé tij, Gjoni
predikoi njé pagézim pendimi pér gjithé popullin e Izraelit. 25 Dhe, kur
Gjoni po e pérfundonte misionin e tij, tha: “Cili pandehni se jam uné? Uné
nuk jam Krishti; por ja, pas meje vjen njé, té cilit uné nuk jam i denjé t’i
zgjidh sandalet e kémbéve”. 26 Véllezér, bij té pasardhésve té Abrahamit,
dhe ata prej jush qé druajné Peréndiné, juve ju éshté dérguar fjala e kétij
shpétimi. 27 Sepse banorét e Jeruzalemit dhe krerét e tyre, duke mos e
njohur Kétéjezus, duke e dénuar, kané pérmbushur fjalét e profetéve

qé lexohen ¢do té shtuné. 28 Dhe, ndonése nuk i gjetén asnjé faj qé té
meritonte vdekjen, i kérkuan Pilatit qé ai té vritet. 29 Dhe mbasi u kryen té
gjitha gjérat qé jané shkruar pér té, até e zbritén nga druri dhe e vuné né
varr. 30 Por Peréndia e ringjalli prej té vdekurve; 31 dhe ai u pa pér shumé
dité nga ata qé ishin ngjitur me té nga Galilea né Jeruzalem, té cilét tani
jané déshmitaré té tij para popullit. 32Dhe ne po ju shpallim lajmin e
miré té premtimit qé u qe béré etérve, 33 duke ju théné se Peréndia e ka
pérmbushur pér ne, bij té tyre, duke ringjallur Jezusin, ashtu si dhe éshté
shkruar né psalmin e dyté: “Ti je Biri im, sot mé linde”. 3* Dhe mbasi e
ka ringjallur prej té€ vdekurve pér té mos e kthyer né kalbje, ai ka théné
késhtu: “Uné do t’ju jap premtimet e sigurta té béra Davidit”. 35 Pér kété ai
thoté edhe né njé psalm tjetér: “Ti nuk do té lejosh qé i Shenjti yt t€ shohé
kalbje”. 3¢ Sepse Davidi, mbasi zbatoi késhillén e Peréndisé né brezin e
tij, vdiq dhe u bashkua me etérit e vet dhe pa kalbje, 37 por ai, qé e ka
ringjallur Peréndia, nuk ka paré kalbje. 38 Le ta dini, pra, o véllezér, se
népérmjet tij ju éshté shpallur falja e mékateve, 39 dhe se, me ané té tij, ai
qé beson éshté shfajésuar nga té gjitha gjérat, g€ nuk mund té shfajsohej
me ané té ligjit té Moisiut. 40 Kini kujdes, pra, qé té mos ju ndodhé ajo qé
éshté théné né profetét: 4! “Shikoni, o pérbuzés, mrekullohuni dhe do té
treteni, sepse uné po kryej njé vepér né ditét tuaja, njé vepér, té cilén ju
nuk do ta besonit, po t’jua tregonte dikush””. 42Dhe kur Judenjté dolén
nga sinagoga, johebrenjté u lutén qé té shtunén e ardhshme t'u Disnin
pérséri pér kéto gjéra. 43 Dhe, mbasi u shpérnda mbledhja, shumé nga
Judenjté dhe nga prozelitét e peréndishém i ndignin Palin dhe Barnabén,
té cilét, duke u folur atyre, i bindén té ngulmojné né hir té Peréndisé.
44Té shtunén tjetér gati gjithé qyteti u mblodh pér té dégjuar fjalén e
Peréndisé. 4> Por Judenjté, duke paré turmén, u mbushén me smiré dhe u
kundérviheshin thénieve té Palit, duke kundérshtuar dhe duke blasfemuar.
46 Atéheré Pali dhe Barnaba, duke folur lirisht, thané: “Ishte e nevojshme
qé fjala e Peréndisé t’ju shpallej ju mé sé pari; por, ngaqé ju e hidhni
poshté dhe nuk e ¢cmoni veten té denjé pér jetén e pérjetshme, ja, ne po

u drejtohemi johebrenjve. 47 Sepse késhtu na ka urdhéruar Zoti: “Uné

té vura si drité té johebrenjve, qé ti ta cosh shpétimin deri né skajin e
dheut””. 48 Johebrenjté, kur dégjuan, u gézuan dhe lévdonin fjalén e Zotit;
dhe té gjithé sa ishin té paracaktuar pér jetén e pasosur besuan. 4° Dhe
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fjala e Zotit pérhapej né mbaré até vend. >0 Por Judenjté i nxitén disa gra
té peréndishme té shtresés sé larté, si dhe parin€ e qytetit, dhe ngjallén
njé pérndjekje kundér Palit dhe Barnabés dhe i débuan jashté kuDjve té
tyre. 51 Atéheré ata, mbasi shkundén pluhurin e kémbéve té tyre kundér
tyre, shkuan né Ikon. 52 Dhe dishepujt ishin mbushur me gézim dhe me
Frymén e Shenjté.
1 4 I Ndodhi gé edhe né Antioki ata hyné né sinagogén Ejudenjve
dhe folén né ményré té tillé, sa njé turmé e madhe Judenjsh dhe
Grekésh besuan, 2Porjudenjté qé nuk besuan i nxitén dhe i acaruan
shpirtrat e johebrenjve kundér véllezérve. 3 Ata, pra, géndruan shumé
kohé atje, duke folur lirisht né Zotin, i cili jepte déshmi fjalés sé hirit té tij,
duke lejuar qé me ané té duarve té tyre té béheshin shenja dhe mrekulli.
4Por popullsia e qytetit u nda: disa mbanin anén e Judenjve dhe té tjeré
até té apostujve. ®Por kur u bé njé orvatje nga ana e johebrenjve dhe e
Judenjve me krerét e tyre pér t’i keqtrajtuar apostujt dhe pér t’i vraré
me guré, ®ata e morén vesh dhe ikén né qytetet e Likaonisé: né Listra,
né Derbé dhe né krahinén pérreth, 7 dhe atje vazhduan té ungjillézonin.
8Dhe né Listra ishte njé njeri me kémbé té paralizuara, qé rrinte gjithnjé
ndenjur dhe nuk kishte ecur kurré, sepse ishte sakat qé nga barku i sé
émés. Ky e dégjoi duke folur Palin, i cili nguli syté mbi té dhe pa se ai
kishte besim pér t'u shéruar, 19 dhe tha me zé té larté: “Cohu né kémbé!”.
Dhe ai hovi lart dhe nisi té ecé. 11 Turma, kur pa ¢’kishte béré Pali, e
ngriti zérin duke théné né gjuhén likaonike: “Peréndité zbritén ndér ne,
né trajté njeriu”. 12Dhe e quanin Barnabén Jupiter, Palin Mérkur, sepse
ai Diste mé shumé. 13 Atéheré prifti i Jupiterit, qé e kishte tempullin né
hyrje té qytetit té tyre, solli dema me kurora prané portave dhe donte té
ofronte njé Dijim bashké me turmén. 14 Por apostujt Barnaba dhe Pal,
kur dégjuan kété, i grisén rrobat e tyre dhe u turrén né mes té turmés,
duke thirrur e duke théné: 15“O burra, pse béni kéto gjéra? Edhe ne jemi
njeréz me té€ njéjtén natyreé si ju, dhe po ju shpallim lajmin e miré, gé ju
nga kéto gjéra té kota té ktheheni te Peréndia e gjallé qé ka béré qiellin,
dheun, detin dhe té gjitha gjérat qé jané né ta. 16 Né brezat gé shkuan ai la
qé té gjitha kombet té ndjekin rrugét e tyre; 17 por nuk e la veten e vet
pa déshmi, duke béré miré, duke na dhéné shira prej giellit dhe stiné
té frytshme dhe duke i mbushur zemrat tona me ushqim dhe gézim”.
18 Duke théné kéto gjéra, mundén t’i ndalin me véshtirési turmat qé té
mos u béjné Dijim. 12 Por né até kohé erdhén disa Judenj nga Antiokia
dhe nga Ikoni; ata, mbasi ia mbushén mendjen turmeés, e gjuajtén me
guré Palin dhe, duke menduar se kishte vdekur, e térhogén zvarré jashté
qytetit. 20 Por, kur dishepujt u mblodhén rreth tij, ai u ngrit dhe hyri né
gytet; dhe té nesérmen u nis me Barnabén pér né Derbé. 21 Dhe, mbasi
ungjillézuan até qytet dhe béné shumé dishepuj, u kthyen né Listra, né
TIkon dhe né Antioki, 22 duke fugizuar shpirtérat e dishepujve dhe duke
i késhilluar qé té ngulmojné né besim, dhe duke théné se me shumé
pikéllime duhet té hyjmé né mbretériné e Peréndisé. 22 Dhe mbasi caktuan
pér ta pleqté né ¢do kishé, u lutén dhe agjéruan, i lané né dorén e Zotit,



20 Veprat e Apostujve 14-15

né té cilin kishin besuar. 24 Dhe, mbasi e pérshkuan Pisidiné, ardhén né
PanDli. 25 Dhe, mbasi e shpallén fjalén né Pergé, zbritén né Atali. 26 Pastaj
qé andej lundruan pér né Antioki, prej nga ishin rekomanduar né hir té
Peréndisé pér veprén qé posa kishin kryer. 27 Si arritén atje, mblodhén
kishén dhe treguan ¢’gjéra t€ médha kishte kryer Peréndia me ané té tyre
dhe si u kishte hapur johebrenjve derén e besimit. 28 Dhe géndruan atje
me dishepujt mjaft kohé.
1 5 1 Dhe disa, gé zbritén nga Judeja, mésonin véllezérit: “Nése nuk
jeni rrethpreré sipas ritit té Moisiut, nuk mund té shpétoheni”.
2Duke gené se u bé njé grindje jo e vogél dhe njé diskutim nga ana e Palit
dhe e Barnabés me ata, u dha urdhér gé Pali, Barnaba dhe disa té tjeré
nga ata té ngjiten né Jeruzalem tek apostujt dhe te pleqté pér kété céshtje.
3 Ata, pra, si u pércollén nga kisha, kaluan népér Feniki dhe Samari, duke
treguar kthimin e johebrenjve dhe duke u sjellé gézim té€ madh mbaré
véllezérve. 4 Kur arritén né Jeruzalem, u pritén nga kisha, nga apostujt
dhe nga pleqté dhe treguan pér gjérat e médha qé Peréndia kishte béré me
anén e tyre. °Por u ngritén disa nga sekti i farisenjve, qé kishin besuar dhe
thané: “Duhen rrethpreré johebrenjté dhe té urdhérohen té zbatojné ligjin
e Moisiut”. © Atéheré apostujt dhe pleqté u mblodhén pér ta shqyrtuar
kété problem. 7 Dhe duke gené se lindi njé diskutim i madh, Pjetri u
cua né kémbé dhe u tha atyre: “Véllezér, ju e dini se qé né kohét e para
Peréndia midis nesh mé zgjodhi mua, qé me ané té gojés sime johebrenjté
té dégjojné fjalén e ungjillit dhe té besojné. 8 Peréndia, g€ i njeh zemrat,
u ka dhéné atyre déshmi, duke u dhéné Frymén e Shenjté, sikurse edhe
neve; ? dhe ai nuk béri asnjé dallim midis nesh dhe atyre, duke i pastruar
zemrat e tyre me ané té besimit. 10 Tani, pra, pse e tundoni Peréndiné,
duke u véné mbi gafén e dishepujve njé zgjedhé qé as etérit tané e as ne
nuk mund ta mbajmé? 11 Po ne besojmé se do té shpétohemi me ané té
hirit té Zotit Jezu Krishtit, dhe né té njéjtén ményré edhe ata”. 12 Atéheré e
gjithé turma heshti, dhe rrinte e dégjonte Barnabén dhe Palin, qé tregonin
¢’shenja e mrekulli kishte béré Peréndia me ané té tyre ndér johebren;j.
13 Dhe si heshtén ata, Jakobi e mori fjalén dhe tha: “Véllezér, mé dégjoni!
14 Simoni ka treguar si i ka vizituar pér heré té paré Peréndia johebrenjté,
qé té zgjedhé nga ata njé popull pér emrin e tij. 15 Me kété gjé pajtohen
fjalét e profetéve, sikundér éshté shkruar: 16 “Pas kétyre gjerave, uné do
té kthehem dhe do ta rindértoj tabernakullin e Davidit qé éshté rrézuar,
do t’i restauroj gérmadhat e tij dhe do ta ngre pérséri mé kémbé, 17 qé
mbetja e njerézve dhe té gjitha johebrenjté mbi té cilat thirret emri im, té
kérkojné Zotin, thoté Zoti qé i bén té gjitha kéto”. 18 Prej kohésh jané té
njohura te Peréndia té gjitha veprat e tij. 1 Prandaj uné gjykoj gé té mos i
bezdisim ata nga johebrenjté qé kthehen te Peréndia, 20 por t’'u shkruhet
atyre gé té heqin doré nga ndotjet e idhujve, nga kurvéria, nga gjérat e
mbytura dhe nga gjaku. 21 Sepse Moisiu gé nga kohét e lashta ka njeréz té
cilét né cdo qytet e predikojné até, duke géné i lexuar ¢do té shtuné né
sinagoga”. 22 Atéheré iu duk e miré apostujve dhe pleqve me gjithé kishén
té dérgojné né Antioki, me Palin dhe Barnabén, disa njeréz té zgjedhur
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nga ata: Judén, mbiquajtur Barsaba, dhe Silén, njeréz me autoritet ndér
véllezérit, 23 me njé letér té shkruar nga dora e tyre qé thoshte: “Apostuijt,
pleqté dhe véllezérit, véllezérve nga johebrenjté qé jané né Antioki, Siri
dhe Kiliki, pérshéndetje. 24 Duke gené se morém vesh se disa qé erdhén
prej nesh, por té ciléve ne nuk u kishim dhéné asnjé porosi, ju kané
shqetésuar me fjalé duke trazuar shpirtrat tuaj, duke théné se ju duhet té
rrethpriteni dhe té zbatoni ligjin, 2>na u duk e miré neve, té€ mbledhur
tok me njé zemér, té zgjedhim disa njeréz dhe t’i dérgojmé bashké me
té dashurit tané Barnaba dhe Pal, 26 njeréz qé kané pérkushtuar jetén e
tyre pér emrin e Zotit toné Jezu Krishtit. 27 Kemi dérguar, pra, Judén dhe
Silén; edhe ata do t’ju tregojné me gojé té njéjtat gjéra. 28 Né fakt na u duk
miré Frymés sé Shenjté dhe neve qé té mos ju ngarkojmé asnjé barré
tjetér pérvec kétyre gjérave té nevojshme: 29 gé ju té higni doré nga gjérat
e Dijiuara idhujve, nga gjaku, nga gjérat e mbytura dhe nga kurvéria;
do té béni miré té ruheni nga kéto. Qofshi miré”. 30 Ata, pra, mbasi u
ndané, zbritén né Antiokia dhe, si mblodhén kuvendin, e dorézuan letrén.
31Dhe ata, mbasi e lexuan, u gézuan pér ngushéllimin. 32Dhe Juda e
Sila, gé ishin edhe ata profeté, me shumeé fjalé i nxitén véllezérit dhe
i forcuan. 33 Mbasi ndenjén atje ca kohé, u dérguan prapé me paqtim
nga véllezérit tek apostujt. 34 Por Silés iu duk miré té mbetej aty. 35 Edhe
Pali e Barnaba gqéndruan né Antioki, duke mésuar dhe duke shpallur me
shumé té tjeré fjalén e Zotit. 36 Pas disa ditésh Pali i tha Barnabés: “Le té
kthehemi té shohim véllezérit tané né ¢cdo qytet, ku kemi shpallur fjalén e
Peréndisé, pér té paré si jané”. 37 Dhe Barnaba donte té merrte me vete
Gjonin, té quajtur Mark. 38 Por Pali mendonte se nuk duhej marré me vete
até qé ishte ndaré prej tyre né PamDli, dhe nuk kishte shkuar me ata né
puné. 39 Atéheré lindi njé grindje saqé ata u ndané njéri nga tjetri; pastaj
Barnaba, mbasi mori Markun, lundroi pér né Qipro. 40 Por Pali zgjodhi
Silén dhe u nis, pasi véllezérit e lané né hir té Peréndisé. 41 Dhe pérshkoi
Siriné dhe Kilikiné, duke i forcuar kishat.
1 6 1 Dhe ai arriti né Derbé dhe né Listra; kétu ishte njé dishepull me
emér Timote, biri i njé gruaje judease besimtare, por me baba grek,
2pér té cilin jepnin déshmi té miré véllezérit e Listrés dhe té Ikonit. 3 Pali
deshi gé té dilte me té; késhtu e mori, e rrethpreu pér shkak té Judenjve
qé ishin né ato vende, sepse té gjithé e dinin se babai i tij ishte grek.
4Dhe, duke kaluar népér gytete, i urdhéronin ata té zbatojné vendimet
qé ishin marré nga apostujt dhe nga pleqté né Jeruzalem. °®Kishat, pra,
po forcoheshin né besim dhe rriteshin né numér pérdité. ® Kur ata po
kalonin népér Frigji dhe né krahinén e Galatisé, u penguan nga Fryma
e Shenjté gé té shpallin fjalén né Azi. 7 Si arritén né kuDjté e Misisé,
ata kérkuan té shkojné né Bitini, por Fryma nuk i lejoi. 8 Késhtu, pasi
e pérshkuan Misiné, zbritén né Troas. 2 Gjaté natés Palit iu shfaq njé
vegim. I rrinte para njé burré Magedonas, g€ i lutej dhe i thoshte: “Kalo
né Maqgedoni dhe na ndihmo”. 19 Mbasi e pa vegimin, kérkuam menjéheré
té shkojmé né Maqedoni, té bindur se Zoti na kishte thirrur qé t'ua
shpallim atyre ungjillin. 11 Prandaj, duke lundruar nga Troasi, u drejtuam
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pér né Samotraké, dhe té nesérmen né Neapolis, 12 dhe prej andej né
Filipi, q€ éshté qyteti i paré i asaj ane té Maqgedonisé dhe koloni romake;
dhe géndruam disa dité né até qytet. 13 Ditén e sé shtunés dolém jashté
gytetit anés lumit, ku ishte vendi i zakonshém pér lutje; dhe, si u ulém,
u Disnim grave qé ishin mbledhur atje. 14 Dhe njé grua, me emér Lidia,
qé ishte tregtare té purpurtash, nga qyteti i Tiatirés dhe qé e adhuronte
Peréndiné, po dégjonte. Dhe Zoti ia hapi zemrén pér té dégjuar gjérat qé
thoshte Pali. 15 Pasi ajo u pagézua me familjen e saj, na u lut duke théné:
“Né qofté se mé keni gjykuar se jam besnike ndaj Zotit, hyni né shtépiné
time dhe rrini”. Dhe na detyroi té pranojmé. 16 Dhe, kur po shkonim pér
lutje, na doli para njé skllave e re qé kishte njé frymeé falli, e cila, duke u
treguar fatin njerézve, u sillte shumé Dtime zotérinjve té saj. 17 Ajo u vu té
ndjeké Palin dhe ne, dhe bértiste duke théné: “Kéta njeréz jané shérbétoré
té Peréndisé Shumé té Larté dhe ju shpallén udhén e shpétimit”. 18 Dhe
ajo e béri kété shumé dité me radhé, por Pali, i mérzitur, u kthye dhe

i tha frymés: “Uné té urdhéroj né emér té Jezu Krishtit té dalésh prej
saj”. Dhe fryma doli gé né até cast. 19 Por zotérinjté e saj, kur pané se u
humbi shpresa e Dtimit té tyre, i kapén Palin dhe Silén dhe i térhogén te
sheshi i tregut pérpara arkondéve; 20 dhe si ua paragitén pretorét, thané:
“Kéta njeréz, qé jané Judenj, e turbullojné qytetin toné, 2! dhe predikojné
zakone qé pér ne, qé jemi Romaké, nuk éshté e ligjshme t’i pranojmé dhe
t’i zbatojmeé”. 22 Atéheré turma u léshua e gjitha bashké kundér tyre: dhe
pretoréve, ua grisén atyre rrobat dhe urdhéruan t’i rrahin me kamxhik.
23Dhe si i rrahén me shumé goditje, i futén né burg duke urdhéruar
rojtarin e burgut t’i ruajé me kujdes. 24Ky, si mori njé urdhér té tillé, i
futi né pjesén mé té brendshme té burgut dhe ua shtréngoi kémbét né
dru. 25 Aty nga mesnata Pali dhe Sila po luteshin dhe i kéndonin himne
Peréndisé; dhe té burgosurit i dégjonin. 26 Befas u bé njé térmet i madh,
saqé u tundén themelet e burgut; dhe né até cast u hapén té gjitha dyert
dhe té gjithéve iu zgjidhén prangat. 27 Rojtari i burgut, kur u zgjua dhe pa
dyert e burgut té hapura, nxori shpatén dhe donte té vriste veten, duke
menduar se té burgosurit kishin ikur. 28 Por Pali thirri me zé té larté: “Mos
i b&j ndonjé té keqe vetes, sepse ne té gjithé jemi kétu”. 22 Atéheré ai
kérkoi njé drité, u turr brenda dhe duke u dridhur i téri u ra ndér kémbé
Palit dhe Silés; 30 pastaj i nxori jashté dhe tha: “Zotérinj, ¢’duhet té béj
uné gé té shpétohem?”. 3! Dhe ata i thané: “Beso né Zotin Jezu Krisht
dhe do té shpétohesh ti dhe shtépia jote”. 32 Pastaj ata i shpallén fjalén

e Zotit atij dhe gjithé atyre qé ishin né shtépiné e tij. 33 Dhe ai i mori

g€ né até oré té natés dhe ua lau plagét. Dhe ai dhe té gjithé té tijté u
pagézuan menjéheré. 34 Mbasi i ¢oi né shtépiné e vet, ua shtroi tryezén
dhe u gézua me gjithé familjen e tij qé kishte besuar né Peréndiné. 35 Kur
u gdhi, pretorét dérguan liktorét t’i thoné rojtarit té burgut: “Léri té liré
ata njeréz”. 36 Dhe rojtari i burgut i tregoi Palit kéto fjalé: “Pretorét kané
dérguar fjalé qé té liroheni; dilni, pra, dhe shkoni né paqe”. 37 Por Pali u
tha atyre: “Mbasi na kané rrahur botérisht pa gené té dénuar né gjyq, ne
g€ jemi gytetaré romaké, na futén né burg dhe tani na nxjerrin fshehtas?
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Jo, kurrsesi! Le té vijné veté ata té na nxjerrin jashté”. 38 Liktorét ua
tregon keéto fjalé pretoréve; dhe ata, kur dégjuan se ishin qytetaré romake,
u frikésuan. 39 Atéheré erdhén dhe iu lutén atyre, dhe si i nxorén, iu lutén
qé té largohen nga qyteti. 40 Atéheré ata, si dolén nga burgu, hyné né
shtépiné e Lidias dhe, kur pané véllezérit, i ngushélluan; dhe ikén.
1 7 1 Dhe mbasi kishin kaluar népér AmDpoli dhe népér Apoloni,
arritén né Thesaloniki, ku ishte sinagoga e Judenjve. 2Dhe Pali,
sipas zakonit té vet, hyri tek ata dhe tri té shtuna me radhé u paraqiti
argumente nga Shkrimet, 3 duke deklaruar dhe duke treguar atyre se
Krishti duhej té vuante dhe té ringjallej prej s€ vdekurish dhe duke
théné: “Ky Jezusi qé uné ju shpall éshté Krishti”. 4 Disa nga ata besuan
dhe u bashkuan me Palin dhe Silén, si dhe njé numér i madh Grekésh
té pérshpirtshém dhe jo pak gra té réndésishme. 5 Por Judenjté, té cilét
nuk kishin besuar, patén smiré dhe morén me vete disa njeréz té kéqij
nga ata té rrugéve té tregut dhe, si mblodhén njé turmé, e béné rrémujé
gytetin; edhe sulmuan shtépiné e Jasonit dhe kérkonin ata pér t’i nxjerré
pérpara popullit. ® Por, mbasi nuk i gjetén, e hogén zvarré Jasonin dhe
disa véllezér pérpara kreréve té qytetit, duke thirrur: “Ata qé e kané béré
rrémujé botén, kané ardhur edhe kétu, 7 dhe Jasoni kéta i priti; té gjithé
kéta veprojné kundér statuteve té Cezarit, duke théné se éshté njé mbret
tjetér, Jezusi”. 8 Edhe nxitén popullin dhe krerét e qytetit, gé i dégjonin
kéto gjéra. 2 Por ata, mbasi morén njé dorézani nga Jasoni dhe nga té
tjerét, i lejuan té shkojné. 10 Atéheré véllezérit menjéheré natén i nisén
Palin dhe Silén pér né Berea dhe ata, sapo arritén atje, hyné né sinagogén
e Judenjve. 11 Por kéta ishin mé Dsniké nga ndjenjat se ata té Thesalonikit
dhe e pranuan fjalén me gatishméri té madhe, duke i shqyrtuar ¢do dité
Shkrimet pér té paré nése kéto gjéra ishin ashtu. 12Shumé nga ata, pra,
besuan bashké me njé numér jo té vogél grash Dsnike greke dhe burrash.
13 Por, kur Judenjté e Thesalonikit morén vesh se fjala e Peréndisé ishte
shpallur nga Pali edhe né Berea, shkuan edhe atje dhe e turbulluan
turmeén. 14 Atéheré véllezérit e nisén menjéheré Palin né drejtim té detit,
por Sila dhe Timoteu géndruan atje. 1> Ata gé i prinin Palit e ¢uan deri né
Athiné; pastaj, mbasi morén porosi pér Silén dhe Timoteun gé té arrijné
sa mé paré tek ai, u kthyen prapa. 16 Ndérsa Pali po i priste né Athing,
po i ziente fryma pérbrenda, kur pa qytetin plot me idhuj. 17 Ai, pra, po
diskutonte né sinagogé me Judenjtét dhe me njeréz té pérshpirtshém dhe
¢do dité né sheshin e tregut me ata qé takonte. 18 Diskutonin me té edhe
disa Dlozofé epikuriané dhe stoiké. Disa thoshnin: “Vallé ¢’do té thoté ky
llafazan”. Dhe té tjeré thoshnin: “Ai duket se éshté njé kasnec i peréndivé
té huaja”, sepse u shpall atyre Jezusin dhe ringjalljen. 1° Dhe e zuné dhe
e cuan né Areopag, duke théné: “A mund ta marrim vesh ¢’éshté kjo
doktriné e re pér té cilén ti Det? 20 Sepse ti sjell disa gjéra té huaja né
veshét tané, prandaj duam té dimé ¢’kuptim kané ato. 21 Atéheré gjithé
Athinasit dhe té huajt qé banonin atje nuk e kalonin kohén mé miré
sesa duke folur ose duke dégjuar ndonjé fjalé té re. 22 Atéheré Pali, duke
géndruar né kémbé né mes té Areopagut, tha: “O burra athinas, uné shoh
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se né té gjitha gjérat ju jeni shumé fetaré”. 23 Sepse, duke ecur e duke véné
re objektet e kultit tuaj, gjeta edhe njé altar mbi té cilin éshté shkruar:
“PERENDISE SE PANJOHUR”. Até, pra, qé ju e adhuroni pa e njohur, uné
po jua shpall. 24 Peréndia qé béri botén dhe té gjitha gjérat qé jané né té,
duke gené Zot i qiellit dhe i tokés, nuk banon né tempuj té béré nga duart
e njeriut, 25 dhe as shérbehet nga duart e njerézve, sikur té kishte nevojé
pér ndonjé gjé, sepse ai u jep té gjithéve jeté, hukatje dhe ¢do gjé; 26 dhe
ai ka béré nga njé gjak i vetém té gjitha racat e njerézve, qé té banojné né
mbaré fagen e dheut, dhe caktoi kohérat me radhé dhe caget e banimit té
tyre, 27 qé té kérkojné Zotin, mbase mund ta gjejné duke prekur, ndonése
ai nuk éshté larg nga secili prej nesh. 28 Sepse né té ne jetojmé, 1évizim
dhe jemi, sikurse kané théné edhe disa nga poetét tuaj: “Sepse jemi edhe
ne pasardhés té tij”. 29 Duke gené, pra, se ne jemi pasardhés té Peréndisé,
nuk duhet té mendojmé gé natyra e peréndishme éshté e ngjashme me
arin ose me argjendin, ose me gurin ose me njé vepér arti té latuar dhe
té shpikur nga njeriu. 30 Peréndia, pra, duke kaluar pérmbi kohérat e
padijes, i urdhéron té gjithé njerézit dhe kudo qé té pendohen. 31 Sepse
ai ka caktuar njé dité né té cilén do té gjykojé me drejtési botén me ané
té atij njeriu té cilin ai e ka caktuar; dhe pér kété u ka dhéné té gjithéve
njé prové té sigurt, duke e ringjallur prej té vdekurit”. 32 Kur dégjuan té
Ditej pér ringjalljen e té vdekurve, disa e pérqeshén dhe té tjeré thoshnin:
“Do té té dégjojmé pérséri pér kété gjé”. 33 Késhtu Pali doli nga mesi i
tyre. 34 Por disa u bashkuan me té dhe besuan, ndér kéta edhe Dionis
areopagiti, njé grua qé quhej Damaris dhe ca té tjeré me ta.
1 8 1 pas kétyre gjérave Pali u nis nga Athina dhe erdhi né Korint. 2Dhe
si gjeti njé faré Judeu, me emér Akuila, lindur né Pont, i ardhur
rishtas nga Italia bashké me gruan e tij Priskilén (sepse Klaudi kishte
urdhéruar qé té gjithé Judenjté té largohen nga Roma), shkoi tek ata.
3Dhe duke gené se kishin té njéjtén mjeshtéri, shkoi té banojé me ta dhe
punonte; se mjeshtéria e tyre ishte té bénin ¢adra. 4 Cdo té shtuné mésonte
né sinagogé dhe bindte Judenj dhe Greké. >Kur Sila dhe Timoteu zbritén
nga Magedonia, Pali shtyhej nga Fryma pér t'u déshmuar Judenjve se
Jezusi ishte Krishti. ® Por duke gené se ata kundérshtonin dhe blasfemonin,
ai i shkundi rrobat e tij dhe u tha atyre: “Gjaku juaj qofté mbi kokén tuaj,
uné jam i pastér; qé tashti e tutje do té shkoj te johebrenjté”. 7 Dhe, mbasi
u largua prej andej, hyri né shtépiné e njé faré njeriu me emér Just, i cili
i shérbente Peréndisé dhe e kishte shtépiné ngjtur me sinagogén. 8 Dhe
Krispi, kreu i sinagogés, besoi te Zoti me gjithé shtépiné e tij; edhe shumé
Korintas, duke dégjuar Palin, besuan dhe u pagézuan. ° Njé naté Zoti i tha
Palit né vegim: “Mos druaj, por fol dhe mos pusho, 19sepse uné jam me
ty dhe askush nuk do té véré doré mbi ty qé té té béjé keq, sepse uné
kam njé popull té madh né kété qytet”. 11 Késhtu ai géndroi atje njé vit e
gjashté muaj, duke mésuar ndér ta fjalén e Peréndisé. 12 Por, kur Galioni
ishte prokonsull i Akaisé, Judenjté u ngritén me njé mendje kundér Palit
dhe e cuan né gjykaté, 13 duke théné: “Ky ua mbush mendjen njerézve ti
shérbejné Peréndisé, né kundérshtim me ligjin”. 14 Dhe kur Pali donte té
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hapte gojén, Galioni u tha Judenjve: “Po té qe puna pér ndonjé padrejtési
ose keqbérje, o Judenj, do t’ju dégjoja me durim, sipas arsyes; 1> por nése
jané céshtje pér fjalé, pér emra dhe ligjin tuaj, shikojeni ju veté, sepse uné
nuk dua té jem gjykatés i kétyre gjérave”. 16 Dhe i pérzuri ata nga gjykata.
17 Atéheré té gjithé Grekét zuné Sostenin, kreun e sinagogés, dhe e rrahén
para gjykatés. Por Galioni nuk donte t’ia dinte fare pér kéto gjéra. 18 Dhe
Pali, mbasi qéndroi atje edhe shumé dit€, u nda nga véllezérit dhe lundroi
pér né Siri me Priskilén dhe Akuilén, pasi e qethi kokén né Kenkrea, sepse
kishte béré njé premtim solemn. 19 Dhe, kur arriti né Efes, i la aty, po
veté hyri né sinagogé dhe Dlloi té diskutojé me Judenjté. 20 Ata iu lutén
té rrinte me ta mé gjaté, por ai nuk pranoi; 2! por u nda prej tyre duke
théné: “Mé duhet gjithsesi ta kaloj festén e ardhshme né Jeruzalem, por,
né dashté Peréndia, do té kthehem pérséri te ju”. Dhe u nis nga Efesi népér
det. 22Si zbarkoi né Cezari, u ngjit né Jeruzalem, dhe si u pérshéndet me
kishén, zbriti né Antioki. 23 Dhe, mbasi géndroi atje pak kohé, u nis dhe
pérshkoi me radhé rrethinat e Galatisé dhe té Frigjis€, duke forcuar gjithé
dishepujt. 24 Por njé Jude, me emér Apollo, lindur né Aleksandri, njeri
orator dhe njohés i Shkrimit, arriti né Efes. 2° Ai ishte i mésuar né udhén e
Zotit dhe, i zjarrté né frymé, Diste dhe mésonte me zell gjérat e Zotit, por
njihte vetém pagézimin e Gjonit. 26 Ai Dlloi té Dasé lirisht né sinagogé.
Dhe, kur Akuila dhe Priskila e dégjuan, e morén me vete dhe ia shtjelluan
mé thellé udhén e Peréndisé. 27 Pastaj, mbasi ai donte té shkonte né Akai,
véllezérit i dhané zemér dhe u shkruan dishepujve qé ta prisnin. Mbasi
arriti atje, ai i ndihmoi shumé ata qé kishin besuar me ané té hirit. 28 Ai né
fakt, i kundérshtonte botérisht me forcé té madhe Judenjté, duke treguar
me ané té Shkrimeve se Jezusi éshté Krishti.
1 9 I Dhe ndérsa Apollo ishte ende né Korint, Pali, mbasi shkoi né
vendet mé té larta, arriti né Efes dhe, si gjeti disa dishepuj, u tha
atyre: 2“A e keni marré Frymén e Shenjté, kur besuat?”. Ata iu pérgjigjén:
“Ne as qé kemi dégjuar se paska Frymé té Shenjté”. 3 Dhe ai u tha atyre:
“Me se, pra, u pagézuat?”. Ata u pérgjigjén: “Me pagézimin e Gjonit”.
4 Atéheré Pali tha: “Gjoni pagézoi me pagézimin e pendimit, duke i théné
popullit se duhet t’i besonte atij qé do té vinte pas tij, domethéné Jezu
Krishtit. 5Dhe ata, si dégjuan, u pagézuan né emér té Zotit Jezus. ¢ Dhe,
kur Pali vuri duart mbi ta, Fryma e Shenjté zbriti mbi ta dhe ata folén né
gjuhé té tjera dhe profetizuan. 7 Dhe gjithsej ishin rreth dymbédhjeté
burra. 8 Pastaj ai hyri né sinagogé dhe u foli lirisht njerézve tre muaj
me radhé, duke diskutuar dhe duke i bindur pér gjérat e mbretérisé sé
Peréndisé. 2 Por, duke gené se disa ngurtésoheshin dhe nuk besonin dhe
Disnin keq pér Udhén pérpara turmeés, ai u shképut prej tyre, i ndau
dishepujt dhe vazhdoi té diskutojé ¢do dité né shkollén e njéfaré Tirani.
10Dhe kjo vazhdoi dy vjet me radhé, késhtu qé té gjithé banorét e Azisg,
Judenj dhe Greké, e dégjuan fjalén e Zotit Jezus. 11 Dhe Peréndia bénte
mrekulli té jashtézakonshme me ané té duarve té Palit, 12aq sa mbi té
sémurét sillnin peshqiré dhe pérparése qé kishin gené mbi trupin e tij,
dhe sémundjet largoheshin prej tyre dhe frymérat e liga dilnin prej tyre.
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13Dhe disa yshtés shétités Judenj u orvatén té thérrasin emrin e Zotit
Jezus mbi ata gé kishin frymérat e liga, duke théné: “Ju pérbetohemi pér
Jezusin, gé Pali predikon!”. 14 Ata qé bénin kété ishin shtaté bijté e njéfaré
Skevi, kryeprift jude. 1> Por fryma e ligé u pérgjigj dhe tha: “Uné e njoh
Jezusin dhe e di kush éshté Pali, po ju cilét jeni?”. 16 Atéheré ai njeri qé
kishte frymeén e ligé u hodh mbi ta dhe si i mundi, ushtroi njé dhuné

aq té madhe sa ata ikén nga ajo shtépi, lakuriq e té plagosur. 17 Kjo u
muar vesh nga té gjithé Judenjté dhe Grekét qé banonin né Efes, dhe té
gjithé i zuri frika, dhe emri i Zotit Jezus ishte madhéruar. 18 Dhe shumé
nga ata qé kishin besuar vinin té rréfeheshin dhe té tregonin gjérat qé
kishin béré. 19 Shumé nga ata qé ishin marré me magji i sollén librat dhe i
dogjén pérpara té gjithéve; dhe, mbasi e llogaritén ¢mimin e tyre, gjetén
se ishin pesédhjeté mijé pjesé argjendi. 20 Késhtu fjala e Peréndisé shtohej
dhe forcohej. 21 Mbas kétyre ngjarjeve, Pali kishte vendosur né mendje

té shkojé né Jeruzalem, duke kaluar népér Magedoni dhe népér Akai,
dhe thoshte: “Mbasi té kem qené atje, mé duhet té shoh edhe Romén”.

22 Atéheré dérgoi né Magedoni dy nga ata qé i shérbenin, Timoteun dhe
Erastin, dhe veté ndenji edhe ca kohé né Azi. 23 Dhe né até kohé u bé

njé traziré e madhe lidhur me Udhén, 24sepse njé faré njeriu, me emér
Dhimitér, argjendar, i cili bénte tempuj té Dianés né argjend, u sillte
artizanéve jo pak Dtim. 25 Ai i mblodhi kéta bashké me punétorét qé kishin
njé aktivitet té pérafért, dhe tha: “O burra, ju e dini se Dtimi yné vien nga
kjo veprimtari. 26 Dhe ju shihni dhe dégjoni se ky Pali ua ka mbushur
mendjen dhe ktheu njé numér té€ madh njerézish jo vetém né Efes, por
gati né mbaré Aziné, duke théné se nuk jané peréndi ata qé jané béré

me duar. 27 Dhe jo vetém qé éshté rreziku pér ne gé kjo mjeshtria joné

té diskreditohet, por gé edhe tempulli i peréndeshés sé madhe Diana té
mos vlerésohet mé aspak dhe gé t’i higet madhéshtia asaj, qé gjithé Azia,
madje gjithé bota, e nderon”. 28 Ata, kur i dégjuan kéto gjéra, u mbushén
me inat dhe bértisnin, duke théné: “E madhe éshté Diana e Efesianéve!”.
29 Dhe gjithé qyteti u mbush me rrémujé; dhe si i morén me forcé Gain dhe
Aristarkun, Magedonas, bashkudhétaré té Palit, rendén té gjith€, me njé
mendje, né teatér. 30 Dhe Pali donte t’i dilte popullit, por dishepujt nuk e
lejonin. 3! Edhe disa Aziarké, qé ishin miq té tij, i cuan pér ta lutur té mos
dilte né teatér. 32 Ndérkaq disa bértisnin njé gjé, té tjeré njé tjetér, saqé
mbledhja ishte trazuar dhe mé té shumtét nuk dinin pérse ishin mbledhur.
33 Atéheré nga turma nxorén Aleksandrin, té cilin e shtynin Judenjté. Dhe
Aleksandri, mbasi béri shenjé me doré, donte té paraqgiste njé apologji
para popullit. 34 Por, kur e morén vesh se ishte Jude, té gjithé me njé zé
Diluan té bértasin pér gati dy oré: “E madhe éshté Diana e Efesianéve!”.
35Kancelari i qytetit, mbasi e qetésoi turmén, tha: “O Efesiané, cili éshté
vallé ai njeri qé nuk e di se qyteti i Efesianéve éshté mbrojtési i tempullit
té peréndeshés sé madhe Diana dhe i imazhit té saj qé ra nga Zeusi?

36 Duke gené, pra, se kéto jané té pakundérshtueshme, ju duhet té rrini
urté dhe té mos béni asgjé té nxituar. 37 Sepse i pruté kéta njeréz qé nuk
jané as sacrileghi as blasfemues té peréndeshés suaj. 38 Pra, né qofté se
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Dhimitri dhe mjeshtrit qé jané me té kané dicka kundér dikujt, gjykatat
jané hapur dhe prokonsuj ka; le té padisin njéri-tjetrin. 3° Dhe nése keni
ndonjé kérkesé tjetér pér té béré, té zgjidhet né kuvendin sipas ligjit. 40 Ne
né fakt jemi né rrezik té akuzohemi si kryengrités pér ngjarjen e sotme,
sepse nuk ka asnjé arsye me té cilén té pérligjet ky grumbullim”. 4! Dhe, si
i tha kéto, e shpérndau mbledhjen.
2 O 1Si pushoi trazira, Pali i thirri dishepujt prané vetes, i pérqafoi
dhe u nis pér té vajtur né Maqedoni. 2Dhe si i pérshkoi ato krahina
dhe u dha shumé késhilla, shkoi né Greqi. 3 Dhe mbasi kaloi atje tre
muaj, duke gené se Judenjté kishin kurdisur njé komplot kundér tij
kur pérgatitej té lundronte pér né Siri, vendosi té kthehet nga ana e
Magqedonisé. 4 Dhe deri né Azi e pércollén Sopatri nga Berea, Aristarku
dhe Sekundi nga Thesaloniki, Gai nga Derba dhe Timoteu, dhe Tikiku e
TroDmi nga Azia. 5 Kéta ishin nisur para nesh dhe na prisnin né Troas.
6 Kurse ne u nisém nga Filipi, pas ditéve té té Ndorméve, dhe pér pesé dité
i arritém né Troas, ku géndruam shtaté dité. 7 Ditén e paré té javés, kur
ishin mbledhur dishepujt pér té thyer bukén, Pali, i cili duhet té nisej té
nesérmen, bisedonte me ta dhe e zgjati fjalén deri né mesnaté. 8 Dhe né
sallén ku ishim mbledhur kishte shumé llamba. ° Njé djalosh me emér
Eutik, qé ishte ulur né parvazin e dritares, e zuri njé gjumé i réndé; dhe,
ndérsa Pali e coi fjalén gjaté, e zuri gjumi, ra nga kati i treté poshté dhe
e ngritén té vdekur. 10 Por Pali, si zbriti, ra mbi té, e pérqafoi dhe tha:
“Mos u shqetésoni, se shpirti i tij éshté né t&”. 11 Atéheré u ngjit pérséri
lart, e theu bukén dhe héngri; dhe, pasi foli gjaté deri né té gdhiré, u nis.
12Ndérkaq e pruné djalin té gjallé, dhe u ngushélluan jo pak. 13 Kurse ne,
qé kishim hipur tashmé né anije, lundruam pér né Asos, ku kishim ndér
mend té merrnim Palin, sepse késhtu kishte caktuar, mbasi donte veté
té shkonte mé kémbé. 14 Kur na arriti né Asos, e morém dhe arritém né
Mitiliné. 15 Lundruam prej andej dhe té nesérmen arritém pérballé Hiosit;
njé dité mé pas arritém né Samo dhe, pas njé ndalese né Trogjili, arritém té
nesérmen né Milet. 16 Sepse Pali kishte vendosur té lundronte pa u ndalur
né Efes, qé té mos humbiste kohé né Azi; sepse nxitonte qé té ndodhej, po
té ishte e mundur, né Jeruzalem ditén e Rréshajéve. 17 Nga Mileti dérgoi
né Efes pér té thirrur pleqté e kishés. 18 Kur ata erdhén tek ai, ai u tha
atyre: “Ju e dini dita e paré qé hyra né Azi si kam jetuar midis jush pér té
gjithé kété kohé, 19 duke i shérbyer Zotit me gjithé pérulési e me shumé
lot e me prova qé m’u béné nga tinézité e Judenjve; 20 dhe si uné nuk
fsheha asnjé nga ato gjéra qé ishin té dobishme pér ju, por jua shpalla juve
dhe jua mésova botérisht dhe népér shtépi, 2! duke u deklaruar solemnisht
Judenjve dhe Grekéve mbi pendimin te Peréndi dhe pér besimin né Zotin
toné Jezu Krisht. 22 Dhe ja, tani, i shtyré nga Fryma, po shkoj né Jeruzalem
pa ditur se ¢’do té mé ndodhé atje, 23 pérvegse Fryma e Shenjté déshmon
pér mua né ¢do qytet, duke théné se mé presin pranga dhe mundime.
24Por uné nuk dua t’ia di fare pér jetén time gé nuk e ¢moj aq, sa ta kryej
me gézim vrapimin tim dhe shérbesén qé mora nga Zoti Jezus, té déshmoj
plotésisht ungjillin e hirit té Peréndisé. 25 Dhe ja, tani e di se té gjithé ju,
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né mes té té ciléve kam vajtur dhe ardhur duke predikuar mbretériné e
Peréndisé, nuk do té shihni mé fytyrén time. 26 Prandaj sot po ju deklaroj
se uné jam i pastér nga gjaku i té gjithéve; 27 sepse nuk u térhoqa prapa
pér té mos ju treguar gjithé késhillén e Peréndisé. 28 Tregoni kujdes, pra,
pér veten tuaj dhe pér gjithé tufén, né mes té sé cilés Fryma e Shenjté ju ka
véné ju kujdestaré qé té kullotni kishén e Peréndisé, té cilén ai e ka Dtuar
me gjakun e tij. 29 Né fakt uné e di se, pas largimit tim, do té hyjné midis
jush ujgér grabitqaré, qé nuk do ta kursejné tufén, 30 edhe veté midis jush
do té dalin njeréz qé do té Dasin gjéra té coroditura qé té térheqin pas
vetes dishepujt. 3! Prandaj rrini zgjuar, dhe mbani mend se pér tre vjet
me radhé, dité e naté, nuk pushova kurré té paralajméroj secilin me lot.
32Dhe tani, o véllezér, uné po ju lé te Peréndia dhe te fjala e hirit té tij, qé
éshté né gjendje t’ju ndértojé dhe t’ju japé trashégimin né mes té té gjithé
té shenjtéruarve. 33 Uné nuk kam dashur as argjend, as ar, as rrobat e
ndonjérit. 34 Dhe ju veté e dini se kéto duar kané punuar pér nevojat e mia
dhe pér ata gé ishin bashké me mua. 35 Dhe né ¢do gjé ju kam treguar se,
duke u munduar né kété ményré, duhet té ndihmohen té léngatét dhe té
kujtohen fjalét e Zotit Jezus, i cili tha: “Ka mé shumé lumturi té japésh
sesa té marrésh!””. 36 Dhe, si kishte théné kéto gjéra, u ul mbi gjunjé dhe
u lut me ata té gjithé. 37 Atéheré té gjithé gané me té madhe, e rroknin
né qafé Palin dhe e puthnin, 38 té hidhéruar sidomos pér fjalén qé kishte
théné, se nuk do ta shihnin mé fytyrén e tij. Pastaj e pércollén né anije.
2 1 I Mbasi u ndamé nga ta, lundruam dhe, duke shkuar drejt, arritém
né Koos, ditén tjetér né Rodos dhe qé andej né Patara. 2Edhe, si
gjetém njé anije qé shkonte pér Feniki, hipém dhe lundruam. 3 Pamé nga
larg Qipron dhe e lamé né té majté, vazhduam lundrimin pér né Siri
dhe dolém né Tiro, sepse atje anija kishte pér té shkarkuar. 4 Dhe, si i
gjetém dishepujt, géndruam atje shtaté dité; té shtyré nga Fryma, ata
i thoshin Palit té mos ngjitej né Jeruzalem. ° Kur i plotésuam ato dité,
u nisém dhe shkuam; dhe na pércollén té gjith€, me gra e me fémijé,
deri jashté qytetit; dhe si u ulém né gjunjé né breg, u lutém. ©Dhe,
mbasi u pérshéndetém, hipém né anije, kurse ata u kthyen né shtépité e
veta. 7 Kur mbaruam lundrimin, nga Tiro erdhém né Ptolemaidé dhe, si
pérshéndetém véllezérit, kaluam njé dité me ta. 8 Té nesérmen u nisém (ne
qé ishim shoké me Palin), arritém né Cezare dhe hymé né shtépiné e Filip
ungjilltarit, qé ishte njé nga té shtatét, dhe ndenjém tek ai. ° Por ai kishte
katér bija virgjéresha, qé profetizonin. 10 Dhe, pasi géndruam ne atje
shumé dité, zbriti nga Judeja njé faré profeti me emér Agabo. 11 Si erdhi
te ne, ai mori brezin e Palit, lidhi duart dhe kémbét e veta dhe tha: “Kété
thoté Fryma e Shenjté: Késhtu do ta lidhin Judenjté né Jeruzalem burrin,
té cilit i pérket ky brez dhe do t’a dorézojné johebrenjve”. 12Kur i dégjuam
kéto gjéra, ne dhe vendésit iu lutém qé té mos ngjitej né Jeruzalem. 13 Por
Pali u pérgjigj: “C’po béni ju, duke qaré e duke ma copétuar zemrén?
Sepse uné jam gati jo vetém pér té qené i lidhur, por edhe pér té vdekur né
Jeruzalem pér emrin e Zotit Jezus”. 14 Dhe, mbasi nuk i mbushej mendja,
ne pushuam duke théné: “U béfté vullneti i Zotit!”. 15 Dhe pas atyre ditéve,
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bémé gati gjérat tona, dhe u ngjitém né Jeruzalem. 1 Me ne erdhén edhe
disa dishepuj nga Cezareja dhe pruné me ta njéfaré Mnasoni, lindur né
Qipro, njé dishepull i vjetér, tek i cili do té bujtnim. 17 Kur arritém né
Jeruzalem, véllezérit na pritén me gézim. 18 Té nesérmen Pali u térhoq me
ne te Jakobi, dhe erdhén té gjithé pleqté. 12 Mbasi i pérshéndeti, Pali u
tregoi atyre, njé pér njé, té gjitha sa kishte béré Zoti ndér johebrenjté me
ané té shérbesés sé tij. 20 Dhe ata, kur dégjuan kété, pérlévduan Peréndiné
dhe i thané Palit: “Vélla, ti po sheh sa mijéra Judenj ka qé kané besuar;
dhe té gjithé i pérbahen me zell ligjit. 2! Tani ata morén vesh pér ty se ti i
meéson té gjithé Judenjtés qé jetojné midis johebrenjve té shképuten nga
Moisiu, duke théné gé té mos i rrethpresin djemté dhe té mos ndjekin mé
zakonet. 22 Po atéheré, ¢’duhet té béhet? Duhet patjetér qé té mblidhet
populli, sepse do ta marrin vesh se ke ardhur. 23 Béje, pra, até qé té themi:
ne kemi katér burra, qé kané béré njé premtim solemn; 24 merri dhe
pastrohu me ta, dhe paguaj pér ta qé té rruajné kokén; késhtu té gjithé do
ta mésojné se s’jané gjé ato qé kané dégjuar pér ty, por se edhe ti ecén
duke respektuar ligjin. 25 Dhe sa pér johebrenjté qé kané besuar, ne u kemi
shkruar atyre, mbasi vendosém qé ata nuk kané ¢’té respektojné lidhur
me kété, por se té ruhen nga gjérat qé u Dijohen idhujve, nga gjaku, nga
gjérat e mbytura dhe nga kurvéria”. 26 Atéheré Pali i mori me vete ata
burra dhe, té nesérmen, pasi u pastrua bashké me ta, hyri né tempull dhe
deklaroi plotésimin e ditéve té pastrimit, dhe kur do té paraqitej oferta
pér secilin nga ata. 27 Por, kur po mbusheshin shtaté ditét, Judenjté e
Azis€, duke e paré né tempull, e nxitén turmén dhe vuné duart mbi t€,

28 duke bértitur: “O burra té Izraelit, na ndihmoni! Ky éshté ai njeri qé u
méson té gjithéve dhe kudo kundér popullit, kundér ligjit dhe kundér kétij
vendi; pérvec késaj ai i ka sjellé Grekét né tempull dhe e ka ndotur kété
vend té shenjté”. 29 Sepse ata kishin paré mé pérpara TroDmin nga Efesi
bashké me Palin né gqytet, dhe mendonin se ai e kishte sjellé né tempull.
30Dhe gjithé qyteti ziente, dhe u mblodhén njerézit; dhe, si e kapén Palin,
e nxorrén jashté tempullit dhe dyert u mby-l1én menjéheré. 3! Dhe, ndérsa
kérkonin ta vrisnin, tribunit té kohortés i shkoi lajmi se gjithé Jeruzalemi
ishte turbulluar. 32 Ai mori menjéheré ushtaré dhe centurioné dhe u sul
kundér tyre. Dhe kéta, kur pané tribunin dhe ushtarét, pushuan sé rrahuri
Palin. 33 Atéheré tribuni u afrua, e zuri dhe urdhéroi gé ta lidhnin me dy
zinxhiré, pastaj pyeti cili ishte dhe ¢’kishte béré. 34 Né turmé disa bértisnin
njé gjé, té tjeré njé tjetér; dhe, mbasi nuk mori vesh dot té vértetén pér
trazirén, urdhéroi qé ta sillnin né fortesé. 35 Dhe kur arriti te shkallaret,
ndodhi qé, pér shkak té dhunés sé turmés, duhej té bartej nga ushtarét,
36 sepse masa e popullit vinte pas duke bértitur: “Vdekje!”. 37 Kur Pali do
té hynte né fortesé, i tha tribunit: “A mé lejohet té them dicka?”. Ai u
pérgjigj: “A di greqisht? 38 Mos je vallé ai Egjiptasi qé disa dité mé paré
ngriti krye dhe nxori né shkretétiré katér mijé gjakésoré?”. 39 Dhe Pali tha:
“Uné jam njé Jude nga Tarsi, qytetar i njé qyteti té Kilikisé qé s’éshté i
padégjuar; dhe té lutem mé lejo t’i Das popullit”. 40 Dhe, mbasi e lejoi, Pali,
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duke géndruar né kémbé mbi shkallarét, i béri shenjé me doré popullit.
Dhe, si u bé heshtje e madhe, i foli né gjuhén hebraike, duke théné:
2 2 L«ygllezér dhe etér, dégjoni ¢faré ju them tani pér mbrojtjen time”.
2Kur dégjuan se u Diste atyre né gjuhén hebraike, heshtén edhe
mé shumeé. Pastaj ai tha: 3 “Né té vérteté uné jam njé Jude, lindur né Tars
té Kilikisé dhe rritur né kété gqytet te kémbét e Gamalielit, edukuar me
pérpikériné e ligjit té etérve tané, plot me zell pér Peréndiné, sikurse jeni
ju té gjithé sot; 4uné kam pérndjekur kété Udhé deri né vdekje, duke
lidhur dhe duke futur né burg burra dhe gra, 5 sikurse jep déshmi pér mua
kryeprifti dhe gjithé sinedri i pleqve, prej té ciléve mora edhe letra pér
véllezérit dhe shkova né Damask pér té sjellé té lidhur né Jeruzalem ata
qé ishin atje, qé té ndéshkoheshin. ® Dhe mé ndodhi qé, kur isha duke
udhétuar dhe po i afrohesha Damaskut, aty nga mesi i dités, papritmas
njé drité e madhe nga gielli vetétiu rreth meje. 7 Dhe uné rashé pérdhe
dhe dégjova njé zé qé po mé thoshte: “Saul, Saul, pérse mé pérndjek?”.
8 Dhe uné u pérgjigja: “Kush je ti, o Zot?” Edhe ai mé tha: “Uné jam Jezus
Nazareasi, té cilin ti e pérndjek”. Edhe ata gé ishin me mua e pané dritén
dhe u trembén, por nuk dégjuan zérin e atij q¢ mé Diste. 10 Uné thashé: “O
Zot, ¢’duhet té b&j?”. Zoti mé tha: “Cohu dhe shko né Damask! Atje do té
té thuhet cfaré té éshté urdhéruar té bésh”. 11 Dhe, mbasi uné nuk shihja
asgjé pér shkak té shkélqimit té asaj drite, mé morén pér dore ata gé ishin
me mua; dhe hyra né Damask. 12 Dhe njéfaré Anania, njeri i peréndishém
sipas ligjit, pér té cilin jepnin déshmi té gjithé Judenjté qé banonin aty,
13 erdhi tek uné, dhe duke géndruar prané meje, tha: “O vélla Saul, shiko
pérséri!”. Dhe né até cast uné Dtova pérséri dritén e syve dhe e shikova.
14 pastaj vazhdoi: “Peréndia i etérve tané té ka paracaktuar té njohésh
vullnetin e tij, ta shohésh té Drejtin dhe té dégjosh njé zé nga goja e tij.
15Sepse ti duhet té déshmosh pér té tek té gjithé njerézit pér ato qé ke
paré dhe ke dégjuar. 16 Dhe tani ¢’pret? Cohu dhe ji i pagézuar dhe i laré
nga meékatet e tua, duke thirrur emrin e Zotit”. 17 Dhe ndodhi qé, kur
u ktheva né Jeruzalem dhe isha duke u lutur né tempull, u rrémbeva
né ekstazé, 18 dhe pashé Zotin qé mé thoshte: “Nxito dhe dil shpejt nga
Jeruzalemi, sepse ata nuk do ta pranojné déshminé ténde pér mua”.
19 Atéheré uné thashé: “O Zot, ata e diné veté se uné burgosja dhe rrihja
nga njé sinagogeé te tjetra ata qé besonin né ty; 20kur u derdh gjaku i
Stefanit, déshmorit ténd, edhe uné isha i pranishém, e miratoja vdekjen e
tij dhe ruaja rrobat e atyre qé e vrisnin. 2! Por ai mé tha: “Shko, sepse uné
do té té dérgoj larg midis johebrenjve””. 22 Ata e dégjuan deri né kété piké;
pastaj ngritén zérin duke théné: “Hige nga bota njé njeri té tillé, sepse nuk
éshté i denjé té rrojé!”. 23 Duke gené se ata bértisnin, duke i Dakur rrobat
e duke ngritur pluhurin né eré, 24 kryemijési urdhéroi ta conin Palin né
fortesé, duke urdhéruar qé ta marrin né pyetje duke e rrahur me kamxhik,
qé té merrej vesh pér cfaré arsye ata bértisnin késhtu kundér tij. 25 Por,
kur e shtriné, té lidhur me rripa, Pali i tha centurionit gé ishte aty: “A
éshté e ligjshme pér ju té rrihni me kamxhik njé qytetar romak, ende té
pagjykuar?”. 26 Kur e dégjoi, centurioni shkoi e i tregoi kryemijésit duke
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théné: “Cfaré do té bésh? Ky njeri éshté njé qytetar romak!”. 27 Atéheré
kryemijési shkoi te Pali dhe e pyeti: “Mé thuaj, a je njé qytetar romak?”.
Ai tha: “Po, jam!”. 28 Kryemijési u pérgjigj: “Uné e kam Dtuar kété qytetéri
me njé shumé té madhe”. Pali tha: “Kurse uné e kam qysh prej lindjes!”.
29 Menjéheré ata qé duhet ta merrnin né pyetje u larguan prej tij; dhe
veté kryemijési, kur mori vesh se ai ishte qytetar romak, pati friké qé e
kishte lidhur. 30 Té nesérmen, duke dashur té marré vesh me saktési pérse
ishte akuzuar nga Judenjté, e zgjidhi nga prangat dhe urdhéroi krerét e
priftérinjve dhe gjithé sinedrin té vinin. Pastaj, si e sollén poshté Palin, e
nxori pérpara tyre.
2 3 L Pali, duke shikuar nga sinedri, tha: “Véllezér, deri né kété uné jam
sjellé pérpara Peréndisé me ndérgjegje krejt té miré”. 2Kryeprifti
Anania u dha urdhér atéheré atyre qé ishin prané tij ta godisnin né gojé.
3 Atéheré Pali i tha: “Peréndia do té té godasé ty, o mur i zbardhur. Ti je
ulur té mé gjykosh sipas ligjit dhe, duke e népérkémbur até, jep urdhér té
mé godasin”. 4Dhe ata g€ ishin té pranishém thané: “E fyen ti kryepriftin
e Peréndis€?”. > Pali u pérgjigj: “Nuk e dija, o véllezér, se éshté kryeprift,
sepse éshté shkruar: “Ti nuk do té Dasésh keq pér princin e popullit
ténd””. 6 Pali, pra, duke ditur se njé pjesé ishte nga saducenj dhe tjetra
nga farisenj, i thirri sinedrit: “Véllezér, uné jam farise, bir farisenjsh; pér
shkak té shpresés dhe té ringjalljes té sé vdekurve uné po gjykohem”.
7 Sapo tha kété, lindi njé grindje ndérmjet farisenjve dhe saducenjve, dhe
kuvendi u pérca; 8 sepse saducenjté thoné se nuk ka ringjallje, as engjéll,
as frymé, ndérsa farisenjté pohojné edhe njérén dhe tjetrén. 2 Atéheré u
bé njé zhurmé e madhe. Skribét e palés sé farisenjve u ¢uan né kémbé
dhe protestonin duke théné: “Ne nuk gjejmé asgjé té keqe te ky njeri;
dhe nése i ka folur njé frymé ose njé engjéll té mos luftojmé kundér
Peréndisé”. 19 Dhe duke gené se grindja po shtohej, tribuni, nga druajtja
se mos Pali béhej copa-copa prej tyre, u dha urdhér ushtaréve té zbresin
dhe ta heqin nga mesi i tyre, dhe ta ¢ojné pérséri né fortesé. 11 Njé naté
mé pas, Zoti iu shfaq atij dhe tha: “Pal, kurajo, sepse sikurse ke dhéné
déshmi pér mua né Jeruzalem, ashtu duhet té déshmosh edhe né Romé”.
12Kur zbardhi dita, disa Judenj kurdisén njé komplot duke u lidhur me
betim qé té mos hané dhe té mos piné derisa té kené vraré Palin. 13 Ata
qé kishin béré kété komplot ishin mé tepér se dyzet. 14 Ata u paraqitén
para kreréve té priftérinjve dhe para pleqve dhe thané: “Ne jemi lidhur
me betim té mos vémé gjé né gojé, derisa té vrasim Palin. 15 Ju, pra, me
sinedrin, i béni njé kérkesé tribunit qé t’jua sjellé nesér, gjoja se doni ta
hetoni mé thellé ¢éshtjen e tij; dhe ne, para se té afrohet, do té jemi gati
ta vrasim”. 16 Por djali i motrés sé Palit, si e mori vesh kurthin, rendi
né fortesé dhe, mbasi hyri, i tregoi Palit. 17 Atéheré Pali thirri njé nga
centurionét prané vetes dhe i tha: “Coje kété djalé tek kryemijéshi, sepse
ka dicka pér t’i théné”. 18 Atéheré ai e mori dhe e coi tek kryemijéshi dhe
tha: “Pali, i burgosuri, mé thirri dhe m’u lut té té sjell kété djalé, sepse
ka dicka pér té té théné”. 19 Atéheré kryemijési e kapi pér dore, e mori
ménjané dhe e pyeti: “Cfaré ke pér té mé théné?”. 20 Ai tha: “Judenjté
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jané marré vesh gé té té kérkojné qé nesér ta nxjerrésh Palin poshté, né
sinedér, se gjoja dashkan ta hetojné mé thellé ¢éshtjen e tij. 2! Prandaj ti
mos ua vér veshin, sepse mé shumé se dyzet burra nga ata kané ngritur
kurth kundér tij, sepse jané zotuar duke u lidhur me betim, té mos hané e
té mos piné, derisa ta kené vraré; dhe tani jané gati dhe presin gé ti t'ua
lejosh atyre”. 22 Tribuni, pra, e la té shkojé djalin, duke e urdhéruar gé té
mos i tregojé kurrkujt se e kishte véné né dijeni pér kéto gjéra. 23 Pastaj
thirri dy centurioné dhe u tha: “Béni gati qé nga ora tre e natés dyqind
ushtaré, shtatédhjeté kalorés dhe dyqind shtizémbajtés, pér té shkuar
deri né Cezare”. 24 Dhe u tha té béjné gati kuajt qé ta hipte Pali dhe ta
conin shéndoshé e miré te qeveritari Feliks. 25 Ai shkroi njé letér me kété
pérmbajtje: 26 “Klaud Lisia, geveritarit shumé té shkélqyeshém Feliks,
shéndet. 27 Ky njeri ishte kapur nga Judenjté qé ishin gati ta vrisnin, kur
ia mbérrita uné me ushtarét dhe e lirova, sepse mora vesh se ishte qytetar
romak. 28 Dhe, duke dashur té di fajin pér té cilin e akuzonin, e nxora para
sinedrit té tyre. 22 Pérfundova se e kishin akuzuar pér ¢éshtje qé lidheshin
me ligjin e tyre dhe qé ai nuk kishte asnjé faj qé té meritonte vdekjen e as
burgimin. 30 Dhe, kur mé njoftuan pér kurthin qé Judenjté i ngritén kétij
njeriu, ta nisa menjéheré, duke u dhéné urdhér paditésve té parashtrojné
para teje ankimet qé kané kundér tij. Qofsh me shéndet!”. 3! Ushtarét,
pra, sipas urdhrit té dhéné, morén né dorézim Palin dhe e ¢uan natén né
Antipatridé. 32 Té nesérmen, pasi ua lané si detyré kalorésve té shkojné
me té, u kthyen né fortesé. 33 Ata, pasi arritén né Cezare dhe ia dorézuan
letrén qgeveritarit, i paragitén edhe Palin. 34 Mbasi e lexoi letrén, qeveritari
e pyeti Palin nga ¢’krahiné ishte; dhe, kur mori vesh se ishte nga Kilikia,
35 tha: “Uné do té té dégjoj kur té mbrrijné edhe paditésit e tu”. Dhe
urdhéroi gé ta ruanin né pretoriumin e Herodit.
2 4 1 Por pas pesé ditésh erdhi kryeprifti Anania bashké me pleqté

dhe me njé gojtar, njé faré Tertuli; ata dolén pérpara qeveritarit pér
té akuzuar Palin. 2Kur u thirr Pali, Tertuli Dlloi ta akuzojé duke théné:
3 “Fort i shkélqyeri Feliks, ne e pranojmé né gjithcka e pér gjithcka dhe me
mirénjohje té thellé se paqgja té cilén gézojmé dhe reformat dobiprurése
qé jané zbatuar pér kété komb jané vepér e masave té tua largpamése.
4Por, pér té mos té shqetésuar mé gjaté, té lutem me mirésiné ténde, té na
dégjosh shkurtimisht. > Ne kemi gjetur se ky njeri éshté njé murtajé dhe
shkakton trazira midis gjithé Judenjve qé jané né boté dhe éshté kryetari i
sektit té Nazarenasve. © Ai, madje, u pérpoq té pérdhosé tempullin; dhe
ne e zumé dhe deshém ta gjykonim sipas ligjit toné. 7 Por erdhi tribuni
Lisia dhe e mori me forcé nga duart tona, & duke i urdhéruar paditésit e tij
té vijné tek ti; duke e hetuar até, do té mundésh ti veté té marrésh vesh
prej tij té vértetén e té gjitha gjérave, pér té cilat ne e akuzojmé”. ?Edhe
Judenjté u bashkuan, duke pohuar se késhtu qéndronin gjérat. 10 Atéheré
Pali, mbasi geveritari i béri shenjé té Dasé, u pérgjigj: “Duke ditur se prej
shumé vjetésh ti je gjykatési i kétij kombi, Das edhe mé me guxim né
mbrojtje té vetes. 11 Jo mé shumé se dymbédhjeté dité mé paré, si¢c mund
ta veriDkosh, uné u ngjita né Jeruzalem pér té adhuruar. !2Dhe kéta nuk
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mé gjetén né tempull duke u grindur me ndonjé, ose duke nxitur turmén
as né sinagogat as edhe népér gytet; 13 dhe as mund té provojné gjérat pér
té cilat tani mé akuzojné. 14 Por uné po té rréfej kété: sipas Udhés gé ata
e quajné sekt, uné i shérbej késhtu Peréndisé sé etérve, duke u besuar té
gjitha gjérave qé jané shkruar né ligjin dhe né profetét, 1> duke pasur
shpresé né Peréndiné, té cilén edhe kéta e kané, se do té keté njé ringjallje
té té vdekurve, qofté té té drejtéve, qofté té té padrejtéve. 16 Prandaj uné
pérpigem té kem vazhdimisht njé ndérgjegje té paqortueshme pérpara
Peréndisé dhe pérpara njerézve. 17 Tani, pas shumé vjetésh, uné erdha
té sjell 1émosha dhe oferta kombit tim. 18 Por, tek po béja kété, ata mé
gjetén té pastruar né tempull, pa asnjé tubim ose traziré. 1° Por ishin disa
Judenj té Azisé, qé duhej té dilnin para teje pér té mé akuzuar, se kishin
dicka kundér meje. 20 Ose veté kéta le té thoné nése kané gjetur ndonjé
padrejtési tek uné, kur rrija pérpara sinedrit, 2! ve¢ mos qofté vetém pér
até fjalé qé uné thirra duke géndruar né kémbé para tyre: “Pér shkak té
ringjalljes sé té vdekurve sot uné gjykohem prej jush!””. 22Kur i dégjoi
kéto gjéra, Feliksi, qé ishte i mirinformuar pér Udhén, e shtyu gjyqin,
duke théné: “Kur té vijé tribuni Lisia, do té marr né shqyrtim céshtjen
tuaj”. 22 Dhe i dha urdhér centurionit qé Palin ta ruanin, por té kishte
njéfaré lirie, pa penguar asnjé nga té vetét t’i kryejnin shérbime ose té
vijnin ta takojnin. 24 Pas disa ditésh Feliksi, qé kishte ardhur me gruan
e vet Druzila, qé ishte jude, dérgoi ta thérresin Palin dhe e dégjoi lidhur
me besimin né Jezu Krishtin. 2> Dhe, duke gené se Pali Diste pér drejtési,
pér vetékontroll dhe pér gjyqin e ardhshém, Feliksi, shumé i trembur, u
pérgjigj: “Pér tani shko, dhe kur té kem rast, do té dérgoj té té thérrasin”.
26 Njékohésisht ai shpresonte se Pali do t’i jepte para qé ta lironte; dhe
prandaj e thérriste shpesh dhe bisedonte me té. 27 Por pas dy vjetésh,
Feliksit ia zuri vendin Porc Festi; dhe Feliksi, duke dashur t'ua bé&jé qejDn
Judenjve, e la Palin né burg.
2 5 L Kur Festi arriti né krahiné, mbas tri ditésh u ngjit nga Cezarea

né Jeruzalem. 2Kryeprifti dhe krerét e Judenjve i paraqitén akuzat
kundér Palit dhe i luteshin, 3 duke kérkuar t’u bénte favorin gé Palin ta
binin né Jeruzalem; késhtu ata do ta vrisnin né njé prité rrugés. 4 Por Festi
u pérgjigj qé Pali ruhej né Cezare dhe g€ ai veté do té shkonte aty shpejt.
5“Prandaj njerézit me inDuencé midis jush”, tha ai, “le té zbresin me mua;
dhe, né qofté se ka ndonjé faj te ky njeri, le ta akuzojné”. ©Si qéndroi
midis tyre jo mé shumé se teté a dhjeté dité, Festi zbriti né Cezare; té
nesérmen zuri vend né gjykaté dhe urdhéroi gé té sillnin Palin. 7 Kur erdhi
ai, Judenjté qé kishin zbritur nga Jeruzalemi e rrethuan, dhe drejtuan
kundér Palit shumé akuza té rénda, té cilat nuk mund t’i vértetonin. 8 Né
mbrojtje té vet Pali thoshte: “Uné nuk kam mékatuar as kundér ligjit té
Judenjve, as kundér tempullit, as kundér Cezarit”. ° Por Festi, duke dashur
t’u béjé qejDn Judenjve, iu pérgjigj Palit e tha: “A déshiron té ngjitesh
né Jeruzalem pér t'u gjykuar para meje pér kéto gjéra?”. 10 Atéheré Pali
tha: “Uné jam para gjykatés sé Cezarit, ku duhet té gjykohem; uné nuk
u kam béré asnjé té padrejté Judenjve, sikurse ti e di fare miré. 11 Né
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qofté se kam vepruar keq ose kam kryer dicka qé meriton vdekjen, nuk
refuzoj qé€ té vdes; por nése s’ka asgjé té vérteté né gjérat pér té cilat kéta
mé akuzojné, askush nuk mund té mé dorézojé né duart e tyre. Uné i
apelohem Cezarit”. 12 Atéheré Festi, pasi e bisedoi me késhillin, u pérgjigj:
“Ti i je apeluar Cezarit; te Cezari do té shkosh”. 13 Pas disa ditésh mbreti
Agripa dhe Berenike erdhén né Cezare pér té pérshéndetur Festin. 14 Dhe,
mbasi ata ndenjén disa dité, Festi ia parashtroi ¢éshtjen e Palit mbretit,
duke théné: “Feliksi ka 1éné té burgosur njéfaré njeriu, 15> kundér té cilit,
kur isha né Jeruzalem, krerét e priftérinjve dhe pleqté e Judenjve, kishin
paragitur akuza, duke kérkuar dénimin e tij. 16 Uné u dhashé pérgjigje
se nuk éshté zakon i Romakéve té dorézojné diké pér vdekje para se i
akuzuari té ballafagohet me paditésit e tij, dhe t’i jeté dhéné mundésia qé
té mbrohet nga akuza. 17 Prandaj, kur ata u mblodhén kétu, pa e shtyré
punén, u ula té nesérmen né gjykaté dhe urdhérova té ma sjellin kété njeri.
18 Kur u ngritén paditésit e tij, nuk paraqitén kundér tij asnjé akuzé pér
gjérat qé uné dyshoja. 12 Por kishin vetém disa pika mospajtimi pér fené
e tyre dhe pér njéfaré Jezusi, qé ka vdekur, dhe pér té cilin Pali thoshte
se éshté i gjallé. 20 Dhe duke gené se uné mbeta ndérdyshas pérpara njé
konDikt i té kétij lloji, e pyeta nése ai donte té shkonte né Jeruzalem
dhe té gjykohej atje lidhur me kéto gjéra. 2! Por, mbasi Pali u apelua tek
Augusti pér té€ marré gjykimin e tij, dhashé urdhér qé ta ruanin derisa té
mundem ta dérgoj te Cezari”. 22 Agripa i tha Festit: “Do té doja edhe uné
ta dégjoja kété njeri”. Dhe ai u pérgjigj: “Do ta dégjosh nesér”. 23 Késhtu
té nesérmen Agripa dhe Berenike erdhén me shumé madhéshti dhe, mbasi
hyné né auditor me tribunét dhe me pariné e gqytetit, me urdhér té Festit,
e sollén Palin aty. 24 Atéheré Festi tha: “O mbret Agripa, dhe ju té gjithé
g€ jeni té pranishém kétu me ne, ju po shihni até kundér té cilit gjithé
turma e Judenjve m’u drejtua mua né Jeruzalem dhe kétu, duke thirrur se
nuk éshté mé i denjé té jetojé. 25 Por uné, duke paré se s’ka béré asnjé gjé
qé té meritojé vdekjen, dhe duke gené se ai veté i éshté apeluar Augustit,
vendosa ta dérgoj. 26 Dhe duke gené se s’kam asgjé konkrete qé t’i shkruaj
perandorit pér té, e solla kétu para jush, dhe kryesisht para teje, o mbret
Agripa, qé pas késaj seance té kem dicka pér té shkruar. 27 Sepse mé duket
e paarsyeshme té dérgosh njé té burgosur pa treguar akuzat kundér tij”.
2 6 1 Atéheré Agripa i tha Palit: “Ke leje té Dasésh pér té mbrojtur
veten!”. Dhe Pali, si e shtriu dorén, nisi té béjé mbrojtjen e tij: 2“0
mbret Agripa, e quaj veten té lumtur qé kam mundési sot té shfajésohem
para teje nga té gjitha ato qé mé kané akuzuar Judenjté, 3 vecanérisht
sepse ti i njeh té gjitha zakonet dhe céshtjet qé jané midis Judenjve;
prandaj té lutem té mé dégjosh me durim. 4Se cila ka qené ményra
ime e té jetuarit qé nga rinia, té cilén e kalova térésisht né Jeruzalem
né mes té popullit tim, té gjithé Judenjté e diné. > Ata mé njohin qysh
atéheré dhe mund té déshmojné, po deshén, se kam jetuar si farise, sipas
sektit mé té drejté té fesé soné. ® Dhe tani ndodhem para qjyqit pér
shpresén e premtimit qé u ka béré Peréndia etérve tané, 7 premtim té
cilin dymbédhjeté Dset tona, qé i shérbejné me zell dité e naté Peréndisé,
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shpresojné ta Dtojné; pér kété shpresé, o mbret Agripa, uné jam akuzuar
nga Judenjté. 8 Pérse vallé mendoni se éshté e pabesueshme qé Peréndia
t’i ringjallé té vdekurit?  Uné veté mendova se ishte detyra ime té béj
shumé gjéra kundér emrit té Jezusit Nazarenas. 10 Dhe kété kam béré né
Jeruzalem; mbasi kam marré pushtet nga krerét e priftérinjve, futa né burg
shumé shenjtoré dhe, kur i vrisnin, jepja miratimin tim. 1! Dhe shpesh,
duke shkuar nga njé sinagogé te tjetra, i kam detyruar té blasfemojné dhe,
me zemérim té madh kundér tyre, i kam pérndjekur deri né gqytetet e
huaja. 12Né kohén kur uné po merresha me kété puné dhe po shkoja né
Damask me autorizim dhe me fuqi té plota nga krerét e priftérinjve, 13né
mesdité, o mbret, né rrugé uné pashé njé drité nga qielli gé shkélgente mé
shumeé se dielli, e cila vetétiu rreth meje dhe rreth atyre qé udhétonin me
mua. 14 Mbasi té gjithé ne ramé pértoké, dégjova njé zé qé po mé Diste dhe
mé tha né gjuhén hebraike: “Saul, Saul, pse mé pérndjek? Eshté e réndé
pér ty té godasésh me shkelm kundér gjembave”. 15Uné thashé: “Kush je
ti, Zot?”. Ai tha: “Uné jam Jezusi, té cilin ti e pérndjek. 1 Por ¢ohu dhe rri
né kémbé, sepse prandaj té jam shfaqur: qé té té vé shérbyes dhe déshmues
pér gjérat qé ke paré dhe pér ato pér té cilat uné do té shfagem, 17 duke
té zgjedhur ty nga populli dhe nga johebrenjté, tek té cilét po té dérgoj
tani, 18 qé t’u celésh syté atyre dhe t’i kthesh nga errésira né drité dhe nga
pushteti i Satanit te Peréndia, q€ t€ marrin me ané té besimit né mua
faljen e mékateve dhe njé trashégim midis té shenjtéruarve”. 1° Prandaj, o
mbret Agripa, uné nuk kam gené i pabindur ndaj vegimit qgiellor. 20 Por né
Dllim atyre né Damask, pastaj né Jeruzalem, né mbaré krahinén e Judesé
dhe johebrenjve, u kam shpallur té pendohen dhe té kthehen te Peréndia,
duke béré vepra té denja pendimi. 2! Pér kéto gjéra Judenjté, mbasi mé
kapén né tempull, u orvatén té mé vrasin. 22 Por, pér shkak té ndihmés qé
pata nga Peréndia deri né kété dité, vazhdova t'u déshmoj té vegjélve dhe
té médhenjve, duke mos théné tjetér pérvec atyre qé profetét dhe Moisiu
thané se duhet té ndodhnin, 22 domethéné: qé Krishti duhej té vuante
dhe qé, duke gené i pari i ringjallur prej sé vdekuris, duhej t’i shpallte
dritén popullit dhe johebrenjve”. 24 Dhe, ndérsa Pali i thoshte kéto gjéra
né mbrojtje té tij, Festi tha me z& té larté: “Pal, ti je térbuar; studimet e
shumta té béné té shkallosh”. 25 Por ai tha: “Uné nuk jam térbuar, shumé i
shkélgyeri Fest, por them fjalé té sé vértetés dhe té mendjes sé shéndoshé.
26 Sepse mbreti, té cilit uné po i Das lirisht, éshté i mirinformuar pér kéto
gjéra, sepse uné jam i bindur se asnjé nga kéto gjéra nuk éshté e panjohur
pér té, sepse e gjithé kjo nuk éshté béré né fshehtési. 27 O mbret Agripa,

a u beson profetéve? Uné e di se ti beson”. 28 Atéheré Agripa i tha Palit:
“Pér pak dhe po ma mbush mendjen té béhem i krishteré”. 29 Pali i tha:
“Dhénté Peréndia qé né pak ose né shumé kohé jo vetém ti, por edhe

té gjithé ata gé sot po mé dégjojné, té béhen té till€, sikurse jam uné,
pérvec kétyre zinxhiréve”. 30 Mbasi tha kéto gjéra, mbreti u ngrit dhe

me té geveritari, Berenike dhe ata qé ishin ulur me ta. 3! Mbasi u hogén
ménjané, folén me njéri-tjetrin dhe thané: “Ky njeri nuk ka béré asgjé qé
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té meritojé vdekjen ose burgun”. 32 Atéheré Agripa i tha Festit: “Ky njeri
mund té ishte liruar, po té mos i ishte apeluar Cezarit”.
27 1 Kur u vendos gé ne té lundrojmé pér né Itali, Pali dhe disa té
burgosur té tjeré iu dorézuan njé centurioni me emér Jul, i kohortés
Augusta. 2Hipém né njé anije té Adramitit, q¢ duhej té kalonte nga portet
e brigjeve té Azis€, dhe lundronim duke pasur me vete Aristarkun, njé
magqedonas nga Thesaloniki. 3 Té nesérmen arritém né Sidon; dhe Juli,
duke u treguar njerézor me Palin, i dha leje té shkojé te miqté e vet dhe
qé té kujdesen pér té. 4 Pastaj, si u nisém prej andej, lundruam té mbrojtur
nga Qipro, sepse erérat ishin té kundérta. °Si e kaptuam detin e Kilikisé
dhe té PanDlisé, arritém né Miré té Likisé. © Centurioni gjeti atje njé anije
té Aleksandrisé, qé do té shkonte pér né Itali, dhe na futi né té. 7 Duke
lundruar ngadalé pér shumé dité, arritém me véshtirési deri pérballé
Knidit, sepse nuk na linte era; pastaj Dlluam té lundrojmé té mbrojtur
nga Kreta nga ana e Salmonit. 8 Dhe duke lundruar me shumé véshtirési
pérbri brigjeve té saj, arritém né njé vend qé quhet Limanet e Bukur,
prané té cilit ishte qyteti Lasea. © Dhe, duke gené se kishte kaluar mjaft
kohé dhe lundrimi ishte béré i rrezikshém, sepse edhe agjérimi tashmé
kishte kaluar, Pali i késhilloi ata té anijes, 10 duke théné: “O burra, uné
po shoh se lundrimi do té béhet me rrezik dhe me dém té madh jo vetém
pér ngarkesén dhe pér anijen, por edhe pér ne veté. 11 Por centurioni
kishte mé shumé besim te timonieri dhe te kapiteni i anijes sesa né ato
qé thoshte Pali. 12Dhe duke gené se ai liman nuk ishte i pérshtatshém
pér té diméruar, shumica qe e mendimit té lundronim prej andej pér t'u
pérpjekur té arrijnim né njéfaré ményre né Fenike, njé liman i Kretés, qé
13Dhe kur Dlloi té fryjé lehté juga, duke menduar se mund té realizohej
géllimi i tyre, i ngritén spirancat dhe Dlluan té lundrojné afér brigjeve té
Kretés. 14 Por, pak mé voné, shpértheu mbi ishull njé eré e vrullshme, qé
e quajné euroklidon. 15> Duke gené se anija po ikte pa qené né gjendje t’i
géndronte erés, e lamé né méshiré té fatit dhe késhtu Dlluam té shkojmé
sa andej-kétej. 16 Si kaluam me té shpejté prané njé ishulli té vogél,
g€ quhet Klauda, arritém me véshtirési ta vémé nén kontroll sandallin.
17 Dhe, mbasi e ngritén né bordin, detarét pérdorén té gjitha ményrat pér
ta ngjeshur nga poshté anijen dhe, nga frika se mos ngecnin né cekétinat
ranore té Sirtés, i ulén velat dhe késhtu shkonin andej-kétej. 18 Por mbasi
furtuna na vuri pérpara me forcé, té nesérmen Dlluan ta hedhim né det
ngarkesén. 1°Ditén e treté, hodhén me duart e tyre, pajisjet e anijes né
det. 20 Dhe, duke gené se prej shumé ditésh nuk dukeshin as dielli as yjet,
dhe furtuna po térbohej, humbi tashmé ¢do shpresé shpétimi. 21 Edhe,
mbasi kishin mbetur shumé kohé pa ushqim, Pali u cua né mes té tyre
dhe tha: “O burra, po té mé kishit dégjuar dhe té€ mos ishit nisur nga
Kreta, do t’i ishim shmangur kétij rreziku dhe késaj humbjeje. 22Dhe
tani ju késhilloj té mos e humbni torruan sepse asnjé shpirt nga ne nuk
do té humbasé, pérvec anijes. 23 Sepse kété naté m’u shfaq njé engjéll i
Peréndisé, té cilit uné i pérkas dhe té cilit uné i shérbej, 24 duke théné:
“Pal, mos druaj, ti duhet té dalésh para Cezarit; dhe ja, Peréndia ty ti ka
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dhéné té gjithé ata qé lundrojné me ty”. 25Prandaj, o burra, kini zemér
té gézuar, sepse uné besoj né Peréndiné se do té ndodhé pikérisht ashtu
sic m’u tha. 26 Edhe duhet té ngecim né njé ishull”. 27 Kur erdhi nata e
katérmbédhjeté qé po kalonim andej e kéndej né detin Adriatik, aty nga
mesnata detarét patén pérshtypjen se po i afroheshin njé toke. 28 Dhe,
si hodhén matésin e thell€sisé, gjetén njézet pashé thellési; pastaj, pak
mé tutje e hodhén pérséri matésin e thellésisé dhe gjetén pesémbédhjeté
pashé. 29 Atéheré, nga frika se mos pérplaseshin kundér shkémbinjve,
hodhén nga kici katér spiranca, duke pritur me ankth qé té béhej dité.
30 Por, duke gené se detarét kérkonin té iknin prej anijes dhe po e ulnin
sandallen né det gjoja pér té hedhur spirancat nga bashi, 31 Pali u tha
centurionit dhe ushtaréve: “Po nuk géndruan kéta né anije, ju nuk do té
mund té shpétoni”. 32 Atéheré ushtarét i prené litarét e sandallit dhe e
lané té bjeré jashté. 33 Dhe né pritje qé té béhej dité, Pali i nxiti té gjithé
té hanin dicka, duke théné: “Sot éshté e katérmbédhjeta dité qé, duke
pritur, jeni té uritur, pa ngréné asgjé. 34 Prandaj ju késhilloj té hani dicka,
sepse kjo éshté pér shpétimin tuaj; sepse as edhe njé Dje Doku nga kokat
tona nuk do té bjeré”. 35Si tha kéto, mori buké, iu falénderua Peréndisé
pérpara té gjithéve, pastaj e theu dhe Dlloi té hajé. 36 Atéheré té gjithé,
si morén zemér, morén edhe ata nga ushqimi. 37 Dhe né anijen ne ishim
gjithsej dyqind e shtatédhjeté e gjashté veta. 38 Dhe mbasi héngrén sa u
ngopén, e lehtésuan anijen duke hedhur grurin né det. 39 Dhe kur u gdhi,
nuk e njihnin dot vendin, por vuné re njé gji me njé breg dhe vendosén
ta shtyjné anijen aty, po té mundnin. 401 zgjidhén spirancat dhe i lané té
fundosen né det, duke zgjidhur né té njéjtén kohé té lidhurat e timonit;
pastaj, si e ngritén velén kryesore nga era, u drejtuan pér te bregu. 4! Por,
mbasi rané né njé cekétiné qé kishte deti nga té dy anét, anija ngeci dhe
mbeti me bashin té zéné e té palévizshém, ndérsa kici po shkallmohej nga
furia e valéve. 42 Ushtarét ishin té mendimit t’i vritnin robérit, qé asnjé
té mos ikte me not. 43 Por centurioni, duke dashur té shpétojé Palin, ua
largoi mendimin pér kété propozim dhe u dha urdhér atyre qé dinin té
notonin té hidheshin té parét né det dhe té dilnin né toké; 44 pastaj té
tjerét, kush mbi dérrasa, kush mbi pjesé té anijes; dhe késhtu ndodhi qé té
gjithé mundén té shpétojné né toke.
2 8 1 Dhe si shpétuan, morén vesh atéheré se ishulli quhej Malté.
2Barbarét treguan ndaj nesh njé mirésjellje té pazakonté, sepse
ndezén njé zjarr té madh dhe na morén té gjithéve brenda, sepse binte shi
dhe bénte ftohté. 3 Dhe, ndérsa Pali mblidhte ca shkarpa dhe i vinte mbi
zjarr, nga té nxehtit doli njé nepérké dhe iu ngjit te dora. 4 Barbarét, kur
pané gjarprin g€ i varej nga dora, i thané njéri-tjetrit: “Me siguri ky njeri
éshté njé vraseés, sepse, edhe pse shpétoi nga deti, drejtésia hyjnore nuk
e 1é té rrojé”. > Por Pali, si e shkundi gjarprin né zjarr, nuk pésoi ndonjé
té kege. ®Dhe ata po prisnin gé ai té fryhej ose té binte i vdekur né cast;
por, mbasi pritén gjaté dhe pané se nuk po i ndodhte asgjé e pazakonté,
ndryshuan mendim dhe thané se ishte njé peréndi. 7 Edhe rreth atij vendi i
kishte arat i pari i ishullit me emér Publius; ai na priti dhe na mbajti né
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shtépi tri dité miqésisht. 8 Dhe ndodhi qé i ati i Publit dergjej né shtrat, i
sémuré me ethe dhe me dizenteri; Pali i shkoi dhe, mbasi ishte lutur, vuri
duart mbi té dhe e shéroi. Mbas késaj edhe banoré té tjeré té ishullit
qé kishin sémundje vinin tek ai dhe u shéruan; 10 dhe kéta na nderuan
me shumé ndere dhe, kur u nisém pér té lundruar, na furnizuan gjérat e
nevojshme. 11 Pas tre muajsh u nisém me njé anije té Aleksandrisé, qé
kishte diméruar né ishull dhe qé kishte si shenjé Dioskurét. 12 Dhe, si
arritém né Sirakuzé, géndruam atje tri dité. 13 Dhe, prej andej, duke
lundruar afér bregut, arritém né Rexho. Té nesérmen fryu juga dhe pér
dy dité arritém né Pocuoli. 14 Kur gjetém atje véllezér, na lutén té rrimé
tek ata shtaté dité. Dhe késhtu mbérritém né Romé. 15> Dhe véllezérit e
atjeshém, kur dégjuan pér ne, na dolén para deri te Fori Apian dhe te Tri
Tavernat; dhe Pali, kur i pa, e falénderoi Peréndiné dhe mori zemér. 16 Kur
arritém né€ Romé, centurioni ia dorézoi robérit komandantit té kampit; por
Palit iu dha leja té rrijé mé vete me njé ushtar si roje. 17 Pas tri ditésh,
Pali thirri krerét e Judenjve. Kur ata u mblodhén, u tha atyre: “Véllezér,
ndonése nuk béra asgjé kundér popullit dhe kundér zakoneve té etérve,
jam arrestuar né Jeruzalem dhe mé kané dorézuar né duart e Romakéve.
18 Ata, si mé pyetén, donin té mé 1éshonin, sepse tek uné nuk kishte asnjé
faj qé té meritonte vdekjen. 1° Por, duke gené se Judenjté kundérshtonin,
u detyrova t’i apelohem Cezarit, jo se kam ndonjé akuzé kundér kombit
tim. 20 Pér kété arsye, pra, ju kam thirrur, é t’ju shoh dhe t’ju Das, sepse
pér shpresén e Izraelit jam lidhur me kéta hekura”. 21 Edhe ata i thané:
“Ne nuk kemi marré asnjé letér pér ty nga Judeja, as nuk erdhi ndonjé
nga véllezérit té na tregojé ose té thoté ndonjé té keqe pér ty. 22Por ne
déshirojmé té dégjojmeé prej teje ¢’mendon, sepse pér kété sekt ne dimé
se kudo Ditet kundra”. 23 Dhe, mbasi i caktuan njé dité, erdhén shumé
veta tek ai né banesén e tij; dhe ai shtjellonte dhe u déshmonte atyre pér
mbretériné e Peréndisé dhe, me ané té ligjit t€ Moisiut dhe té profetéve
kérkonte 24 Disa bindeshin nga ato gé u thoshte, por té tjeré nuk besonin.
25Dhe, duke gené né mospajtim njéri me tjetrin, u larguan, pasi Pali u
tha pikérisht kéto fjalé: “Miré u foli Fryma e Shenjté me ané té profetit
Isaia etérve tané, 26 duke théné: “Shko tek ai popull dhe i thuaj: “Do té
dégjoni, por nuk do té merrni vesh, do té véshtroni, por nuk do té shikoni;
27 né fakt zemra e kétij populli u bé e ngurté, dhe i jané rénduar veshét
dhe kané mbyllur syt€, qé t€ mos shohin me sy dhe té mos dégjojné me
veshé dhe té mos kuptojné me zemér dhe té mos kthehen dhe uné té mos i
shéroj. 28 Ta dini, pra, se ky shpétim i Peréndisé iu dérgua johebrenjve,
dhe ata do ta dégjojné!”. 29 Dhe si i tha kéto fjalé, Judenjve ikén duke u
ngréné me shumé fjalé njéri me tjetrin. 30 Dhe Pali ndenji plot dy vjet né
shtépiné gé kishte marré me qira dhe priste té gjithé ata qé vinin tek ai,
31 duke predikuar mbretériné e Peréndisé dhe duke mésuar gjérat e Zotit
Jezu Krisht me shumé liri dhe pa ndalim.
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